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ביאורים
ה',  בחירי  הכהנים,  זוכים  שבו  מקום  בעולם,  ביותר  המקודש  המקום  הוא  המקדש  בית 
יותר  מתאים  זה  במקום  שקורה  מה  כל  לכאורה,  מאד.  ונשגבה  קדושה  עבודה  לעבוד 
לעניינים רוחניים עליונים ולא לענייני הנהגת העולם הזה, ולכן, יש לתמוה מדוע התורה 
קבעה שדווקא בתוכו תהיה לשכת הגזית שבה ישבו הסנהדרין שהם - 'בית דין עליון' של 

העם היהודי?

בעם  המשפט  מערכת  שמטרת  נראה  חיצוני  במבט  שאמנם  לעיל,  בדבריו  הסביר  הר"ן 
ישראל היא תיקון ענייני החברה, אולם לאמתו של דבר היא אינה מוגבלת לדבר זה בלבד 

אלא היא זו שמגלה את הקדושה בתוך העולם הזה - בתוך ענייני החול.

הר"ן יוצר 'מהפכה' תפיסתית שמסבירה לנו את הקשר הגדול שבין בית המקדש למערכת 
וזו הסיבה שהוא המקום  המשפט. תפקיד המקדש לחבר בין העולם הזה לעולם העליון, 
שנבחר לישיבת הסנהדרין. הכרעות הסנהדרין ופעולותיה להשלטת חוקי התורה בעולם 

הזה, מחברים בין השמים לארץ ומגלים את הקדושה בעולם.

נעשה שותף לקב"ה  דין אמת לאמִתו  זה אפשר להבין את דרשת חז"ל שהדיין שדן  לפי 
במעשה בראשית. מטרתה של בריאת העולם, של 'מעשה בראשית', הוא ליצור עולם גשמי 
שתפקידו לגלות את הקדושה שבתוך החומר, ולכן דרך גילויים של חוקי האמת והצדק של 
התורה בעולם, זוכה הדיין להיות שותף להבאת העולם לייעודו, וזוהי שותפותו במעשה 

בראשית.

הסבר זה של הר"ן מבוסס על ההנחה שבית הדין ממונה על השפיטה שעל פי חוקי התורה, 
ואילו מה שמעבר לזה, שנצרך לצורך תיקונה של החברה, מוטל דווקא על המלך. אולם 
הר"ן מקשה על הסברו מדברי הגמרא האומרת שבית דין 'מכין ועונשין שלא מן התורה', 
תשובות.  שתי  עונה  הוא  כך  על  יותר?  רחבות  הדין  בית  שסמכויות  רואים  אנו  כן  ואם 
התשובה הראשונה היא שהסמכויות הרחבות של בית הדין הן דווקא בתקופה שבה אין 
מלכות בישראל, ובתקופה זו בתי הדין אחראיים גם על עניינים אלו. והתשובה השנייה היא 
שבענייני קיום התורה ומצוותיה סמכויות בית הדין הן אכן רחבות יותר, ובכוחם להעניש, 

במקרה הצורך, גם מעבר למתחייב על פי שורת הדין.

הרחבות
• המלכות המודרנית - שלטון העם

הרב  וְכֹחַ הַמֶּלֶךְ.  יִהְיֶה מֶלֶךְ בְּיִשְׂרָאֵל, הַשּׁוֹפֵט יִכְלֹל שְׁנֵי הַכֹּחוֹת, כֹּחַ הַשּׁוֹפֵט  אֲבָל כַּאֲשֶׁר לֹא 
לנו סמכות לקבוע עניינים  – אין  לנו מלך שנתמנה בנבואה  זלמן פינס טען שכיום שאין 
הקשורים בסידור המלכות ולכן לדוגמה, אסור לנו לצאת למלחמה עד שיעמיד נביא מלך 
מחדש. את דבריו דחה הרב קוק וכתב שאין הדבר כן. אלא בזמן שישנו נביא הוא הממנה 

את המלך, אך בזמנים שאין נבואה בישראל חוזרת המלכות לציבור.

"וחוץ מזה נראים הדברים, שבזמן שאין מלך, כיון שמשפטי המלוכה הם גם כן מה שנוגע 
למצב הכללי של האומה, חוזרים אלה הזכיות של המשפטים ליד האומה בכללה. וביחוד 
נראה שגם כל שופט שקם בישראל דין מלך יש לו, לענין כמה משפטי המלוכה, וביחוד למה 
שנוגע להנהגת הכלל... כל שמנהיג את האומה דן הוא במשפטי המלוכה, שהם כלל צרכי 

האומה הדרושים לשעתם ולמעמד העולם". ]משפט כהן עמ' שלז[

הרב צבי יהודה ]שם עמ' שעח[ מוסיף שמקור הדברים במאירי: "ומכל מקום דיני המלכות 
קיימים בכל זמן ואף בכל דור ודור יש רשות למנהיגי הדור גדולי הארצות לענוש ולהרוג 
דרך הוראת שעה וכו' וזהו שנרמז בתורה: אל השופט אשר יהיה בימים ההם" ]בית הבחירה, 

סנהדרין נב:[.

שאלות לדיון
מה קורה אם הדיין טועה? האם גם במקרה כזה צריך להקשיב לו?

האם תיתכן סתירה בין משפטי התורה לחוקים שמחוקק המלך? מה עושים במקרה כזה?
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פַע הָאֱלהִֹי,  ֶ ר הָיָה נִרְאֶה בּוֹ הַשּׁ קוֹם אֲשֶׁ מָּ וֹפְטִים וּמִבְחָרָם� עוֹמֵד בַּ נֵי זֶה הָיָה רֹאשׁ הַשּׁ וּמִפְּ
זִית�. וּלְפִיכָךְ אָמְרוּ רַבּוֹתֵינוּ זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה  ת הַגָּ כַּ לִשְׁ דוֹלָה בְּ נֶסֶת הַגְּ י כְּ וְהוּא עִנְיַן עֲמוֹד אַנְשֵׁ
י רוֹצְחִים, אָמְרוּ: נִגְלֶה מֵאַרְעִין  נְפִישֵׁ חֲזוֹ� דִּ יוָן דַּ כֶת "עֲבוֹדָה זָרָה" )ח ב(: "כֵּ מַסֶּ א דְּ פֶרֶק קַמָּ בְּ
קוֹם גּוֹרֵם�". הַמָּ ד שֶׁ קוֹם הַהוּא' – מְלַמֵּ ידוּ לְךָ מִן הַמָּ ר יַגִּ בָר אֲשֶׁ י הַדָּ יתָ עַל פִּ ן: 'וְעָשִׂ ם בַּ וּנְקַיֵּ
ין אֱמֶת  ן דִּ דָּ ן שֶׁ יָּ ל דַּ אָמְרוּ רַבּוֹתֵינוּ זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה )סנהדרין ז א(: "כָּ ֶ ל מַה שּׁ ךְ כָּ ד נִמְשָׁ ה הַצַּ וּמִזֶּ
קֶרֶב  בְּ אֵל  עֲדַת  בַּ ב  נִצָּ 'אֱלהִֹים  א(:  פב  )תהלים  אֱמַר  נֶּ שֶׁ עָלָיו,  כִינָה  שְׁ רֶה  שְׁ תִּ שֶׁ רָאוּי  לַאֲמִתּוֹ 
ת"  בָּ "שַׁ א דְּ פֶרֶק קַמָּ אָמְרוּ רַבּוֹתֵינוּ זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה בְּ ֶ רֶךְ הוּא מַה שּׁ פּטֹ'". וְעַל זֶה הַדֶּ אֱלהִֹים יִשְׁ
ה  אִלּוּ נַעֲשָׂ תוּב כְּ יּוֹם, מַעֲלֶה עָלָיו הַכָּ עָה אַחַת בַּ ין אֱמֶת לַאֲמִתּוֹ אֲפִלּוּ שָׁ ן דִּ דָּ ן שֶׁ יָּ ל דַּ )י א(: "כָּ

תִיב הָכָא� )שמות יח יג(: 'מִן הַבֹּקֶר עַד הָעָרֶב',  ית, כְּ ה בְרֵאשִׁ מַעֲשֵׂ רוּךְ הוּא בְּ דוֹשׁ בָּ ף לְהַקָּ תָּ שֻׁ
מוֹ  כְּ אָמַרְנוּ, שֶׁ ֶ ה רוֹמֵז לְמַה שּׁ פוּת הַזֶּ תָּ ֻ וּכְתִיב הָתָם )בראשית א ה(: 'וַיְהִי עֶרֶב וַיְהִי בֹקֶר'". וְהַשּׁ
ן  יָּ ל דַּ ן כָּ ה, כֵּ תְהַוָּ נִּ ל שֶׁ ה כָּ אִתּוֹ נִתְהַוָּ מֵּ חְתּוֹנִים, שֶׁ תַּ פַע אֱלהִֹי בַּ ית נִרְאָה שֶׁ ה בְרֵאשִׁ מַעֲשֵׂ בְּ שֶׁ
אוֹ  דִינִי  הַמְּ קּוּן  הַתִּ לְגַמְרֵי  ינוֹ  דִּ ד  מִצַּ לַם  יִשְׁ הַהוּא,  פַע  ֶ הַשּׁ יךְ  מַמְשִׁ לַאֲמִתּוֹ  אֱמֶת  ין  דִּ ן  דָּ שֶׁ
שׁ הָיָה נִרְאֶה  נוֹת – עִם הֱיוֹתָם רְחוֹקִים לְגַמְרֵי מִן הַהֶקֵּ רְבָּ ה הַקָּ מַעֲשֵׂ בְּ מוֹ שֶׁ כְּ לַם, שֶׁ לאֹ יִשְׁ
דִינִי  דּוּר הַמְּ פִי הַסִּ כְּ יִצְטָרֵךְ  י  כִּ ם  גַּ וְשׁוֹפֵעַ  ךְ  נִמְשָׁ טֵי הַתּוֹרָה הָיָה  פְּ מִשְׁ בְּ ן  כֵּ פַע הָאֱלהִֹי,  ֶ הַשּׁ
טֵי הַתּוֹרָה  פְּ פּטֹ מִשְׁ וֹפְטִים הָיָה לִשְׁ נּוּי הַשּׁ מִּ לֶךְ. וְנִמְצָא שֶׁ לִימוֹ הַמֶּ ר הָיָה מַשְׁ קּוּן יוֹתֵר אֲשֶׁ תִּ
לֶךְ  ט צֶדֶק", וּמִנּוּי הַמֶּ פַּ פְטוּ אֶת הָעָם מִשְׁ אָמַר: "וְשָׁ מוֹ שֶׁ עַצְמָם, כְּ הֵם צוֹדְקִים בְּ לְבַד, שֶׁ בִּ

עָה. ָ הָיָה מִצְטָרֵךְ לְצֹרֶךְ הַשּׁ ֶ דִינִי, וְכָל מַה שּׁ דּוּר הַמְּ קּוּן הַסִּ לִים תִּ הָיָה לְהַשְׁ
ן  בֶּ אֱלִיעֶזֶר  י  רַבִּ נְיָא:  "תַּ א(:  מו  )סנהדרין  ין"  הַדִּ "נִגְמַר  פֶרֶק  בְּ נִינוּ  ָ שּׁ שֶׁ ה  מִזֶּ עָלַי  ה  קְשֶׁ תַּ וְאַל 
בְרֵי תוֹרָה,  לּאֹ מִן הַתּוֹרָה�, וְלאֹ לַעֲבֹר עַל דִּ ין שֶׁ ין וְעוֹנְשִׁ ין מַכִּ ית דִּ בֵּ י שֶׁ מַעְתִּ יַעֲקבֹ אוֹמֵר: שָׁ
קּוּן הָעֵת  פִי תִּ פּטֹ כְּ ין הוּא לִשְׁ ית דִּ נּוּי בֵּ מִּ ה, שֶׁ נָּ רְאֶה מִמֶּ נִּ א לַעֲשׂוֹת סְיָג לַתּוֹרָה" וכו', שֶׁ אֶלָּ
פּטֹ אֶת הָעָם  נְהֶדְרִין הוּא לִשְׁ רָאֵל סַנְהֶדְרִין וּמֶלֶךְ, הַסַּ יִשְׂ הְיוּ בְּ יִּ זְמַן שֶׁ ן, אֲבָל בִּ מַן. וְאֵינוֹ כֵּ וְהַזְּ
ר לאֹ  אֲשֶׁ לֶךְ כּחֹוֹ, אֲבָל כַּ ן הַמֶּ תֵּ יִּ ה, אִם לאֹ שֶׁ יוֹתֵר מִזֶּ ט צֶדֶק לְבַד, לאֹ לְתִקּוּן עִנְיָנָם בְּ פַּ מִשְׁ בְּ
סוֹף  הֲרֵי מָצִינוּ בְּ לֶךְ•, שֶׁ וֹפֵט וְכחַֹ הַמֶּ נֵי הַכּחֹוֹת, כּחַֹ הַשּׁ וֹפֵט יִכְללֹ שְׁ רָאֵל, הַשּׁ יִשְׂ יִהְיֶה מֶלֶךְ בְּ
נָן  חִינְהוּ לְרַבָּ כְּ רֵישׁ, אֲזַל� אַשְׁ ין� קָא דָּ כִין וְרַקִּ א אִַ אָמְרוּ )סנהדרין מט א(: "עֲמָשָׂ ין" שֶׁ "נִגְמַר הַדִּ
יךָ' וגו', יָכוֹל אַף  ר יַמְרֶה אֶת פִּ ל אִישׁ אֲשֶׁ תִיב )יהושע א יח(: 'כָּ א, אָמַר: כְּ כְתָּ מַסֶּ פְתִיחַ לְהוּ בְּ דִּ
עַ וּמַלְכוּת  כָאן כֹּחַ לִיהוֹשֻׁ תְנוּ בְּ נָּ ה שֶׁ לְמוּד לוֹמַר )שם(: 'רַק חֲזַק וֶאֱמָץ'". הִנֵּ לְדִבְרֵי תוֹרָה? תַּ
רוּן מֶלֶךְ" – יִרְמזֹ  רְשׁוּ רַבּוֹתֵינוּ זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה: "וַיְהִי בִישֻׁ דָּ וְכֵן  לּאֹ הָיָה מֶלֶךְ.  י שֶׁ פִּ אַף עַל 

ה. לְמֹשֶׁ
ין  ט הַצּוֹדֵק בֵּ פָּ שְׁ פִי הַמִּ הוּא כְּ ין שֶׁ ךְ לְמִצְווֹת הַתּוֹרָה, בֵּ מְשַׁ נִּ ֶ ל מַה שּׁ כָּ ר עוֹד לוֹמַר, שֶׁ וְאֶפְשָׁ
לְבַד נִמְסַר  ין אָדָם לַחֲבֵרוֹ – הַצּוֹדֵק בִּ בֵּ ֶ ין, אֲבָל מַה שּׁ עָה – נִמְסַר לְבֵית דִּ ָ פִי צרֶֹךְ הַשּׁ הוּא כְּ שֶׁ
לֶךְ,  ה נִמְסַר לַמֶּ יוֹתֵר מִזֶּ קּוּנָם בְּ ט צֶדֶק", אֲבָל תִּ פַּ פְטוּ אֶת הָעָם מִשְׁ אָמְרוֹ: "וְשָׁ ין, כְּ לְבֵית דִּ
ה  כִים מִזֶּ ט צֶדֶק. וְהָיוּ נִמְשָׁ פַּ פּטֹ הָעָם מִשְׁ וֹפְטִים נִתְמַנּוּ לִשְׁ הַשּׁ ה, שֶׁ וֹפֵט. וְהָעוֹלֶה מִזֶּ לאֹ לַשּׁ
ן  נִי: לְתַקֵּ ֵ הֶם, וְהַשּׁ ק בָּ פַע הָאֱלהִֹי וְיִדְבַּ ֶ חוּל הַשּׁ יָּ לֵם לְגַמְרֵי, וְהוּא: שֶׁ י תּוֹעֲלוֹת – הָאֶחָד שָׁ תֵּ שְׁ
ט מָסוּר  פָּ שְׁ לֶךְ. נִמְצָא עִנְיַן הַמִּ לִימֶנּוּ הַמֶּ עָה יַשְׁ ָ פִי צרֶֹךְ הַשּׁ בָר כְּ ה דָּ סִדּוּרָם, וְאִם יֶחְסַר מִזֶּ

לֶךְ. נְהֶדְרִין וּמִעוּטוֹ לַמֶּ רוֹ לַסַּ רֻבּוֹ וְעִקָּ

שרבים  שראו  כיוון   – וכו'  דַּחֲזוֹ  כֵּיוָן  המקדש.  שבבית   – הַגָּזִית  בְּלִשְׁכַּת  שבהם.  מובחר   – מִבְחָרָם 
הרוצחים )ואין תועלת לדונם למיתה(, אמרו נגלה מארצנו )מלשכת הגזית( ויתקיים בנו וכו'. הַמָּקוֹם 
גּוֹרֵם – סמכות הסנהדרין נובעת מנוכחותם במקומם במקדש. הָכָא – כאן לגבי משה שדן את העם. 
וְרַקִּין  אַכִּין  הדור.  מצב  לתיקון  מסברתם  אלא  התורה  ועונשי  דיני  לפי  לא  וכו'-  הַתּוֹרָה  מִן  שֶׁלֹּא 
וכו' – לימוד דינים ממיעוט שמיעטה התורה במילים "אך" ו"רק". אֲזַל וכו' – הלך ומצא את החכמים 

שעסקו בתורה.

השכינה במשפט

השפע האלוהי 

במשפט

הקושי העולה 

מהצורך לעשות 

סייג לתורה

שתי תועליות 

המשפט
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ביאורים
מלכות  כוננו  לא  הם  עדיין  אולם  ישראל,  לארץ  ישראל  נכנסו  מאז  עברו  שנה  מאות  כארבע 
בארץ. מצוות המינוי של המלך מתוארת בתורה כתוצאה של יוזמת העם ]דברים יז, יד-טו[: "כי 
תבא אל הארץ אשר ה' אלהיך נתן לך וירשתה וישבתה בה ואמרת אשימה עלי מלך ככל הגוים 

אשר סביבתי. שום תשים עליך מלך אשר יבחר ה' אלהיך בו".

בסוף ימי שמואל, התעורר בעם ישראל הרצון למנות מלך, והם באים אליו בבקשה ]שמואל א' 
ח, ה[: "ויאמרו אליו הנה אתה זקנת ובניך לא הלכו בדרכיך עתה שימה לנו מלך לשפטנו ככל 
הגוים". למרבה ההפתעה, בִּמקום ששמואל ישבח את העם על רצונם, נאמר: "וירע הדבר בעיני 
שמואל". תחושתו של שמואל מקבלת גיבוי מהקב"ה שאומר על כך: "כי לא אֹתך מאסו כי אֹתי 

מאסו ממלך עליהם".

פרשנים רבים התקשו מדוע היחס לבקשתם של ישראל לקיים מצווה מן התורה, הוא כה שלילי? 
כתוב  בתורה  גם  והרי  הגוים',  'ככל  מלך  ביקשו  שישראל  מכך  נובע  זה  שיחס  נאמר  אם  וגם 

שישראל יבקשו מלך 'ככל הגוים'?

זו, ואומר שהבעיה בבקשתם של ישראל לא הייתה הרצון למלך, אלא  הר"ן מתייחס לקושיא 
פי  על  הדנים  השופטים,  של  המשפט  מערכת  החלפת   – בו  מעוניינים  הם  שלמענה  המטרה 
משפטי התורה, במשפטו של המלך. הם אמנם נימקו את בקשתם בכך שבניו של שמואל לא 
הלכו בדרכיו, ובגלל זה, לטענתם, לא ניתן לזכות להשראת השכינה דרך משפטם של דייני בית 
הדין, ויש להעדיף משפט של מלך, שיעיל יותר לסידור המדיני, אולם חז"ל לימדו אותנו שבני 
שמואל לא חטאו, אלא שלא היו מסתובבים בכל הארץ כאביהם. לפי זה נמצא שלא היה פסול 
בשפיטה עצמה של בני שמואל והיא הייתה על פי התורה, ולכן גם על ידה יכולים ישראל לזכות 

להשראת השכינה.

אם כן, נמצא שיש פסול בבקשתם של ישראל למלך ולהחלפת מערכת המשפט, אולם עדיין יש 
להסביר יותר מה מבטאת אותה העדפה של ישראל, ומדוע עם ישראל רצו להשתחרר ממערכת 

המשפט הקיימת, וממילא מדוע דבר זה כה פסול. בדברים אלו יעסוק הר"ן בהמשך.

הרחבות
• שמואל הרמתי שקול כמשה ואהרון, הייתכן?!

וחשובי  מגדולי  היה  שמואל  בְּעָרֵיהֶם.  וְדָנָם  יִשְׂרָאֵל  מְקוֹמוֹת  בְּכָל  מְחַזֵּר  הַצַּדִּיק  שְׁמוּאֵל  שֶׁהָיָה 
]תנחומא קרח[. על שאר  ואהרון  הנביאים עד כדי כך שחז"ל אמרו עליו שהוא שקול כמשה 
הנביאים נאמר: "לא קם בישראל כמשה עוד" ולימדנו הרמב"ם ש"כל הנביאים תחתיו במעלה" 
לנבואת משה  נבואת שמואל  בין  חז"ל  כיצד השוו  כן עלינו להבין  ואם  ]הקדמה לפרק חלק[ 

רבנו?

הרב קוק מסביר שאמנם בנבואה עצמה לא ניתן להשוות את שמואל למשה רבנו )על פי רמב"ן 
במדבר יב, ו(, אולם, ישנו דמיון מצד הנהגתם את ישראל: כמו שמשה רבנו הוליך את ישראל 
עד להבאתם ארצה כך שמואל הדריכם עד שהקים עליהם מלך כמצוות ה'. הנהגה זו של הציבור 
מכונה בפי הר"ן: ה"סידור המדיני", והיא הבסיס של המלכות. המלכת מלך בפועל, הינה העצמה 

של אותה ההנהגה עצמה. ]עולת ראיה חלק ב עמ' יח-יט[

את דברי הגמרא: "יפתח בדורו כשמואל בדורו" ]ראש השנה  זו מסביר הרב צבי יהודה  בדרך 
כה:[ יפתח לא היה בעל נבואה ובעל תכונות של שופט. במדרש אמרו עליו ש "יפתח... היה רש 
בתורה כגרופו )ענף( של שקמה" ]תנחומא בחוקותי ה[, למרות זאת הוא זכה לשפוט את ישראל 
ולהנהיגם, ומצד הנהגתו המדינית הייתה מלכותו זהה לזו של שמואל הרמתי: "כיון שתקומת 
ההנהגה האלוהית כלפי חוץ סודרה על ידי יפתח, הרי הוא חשוב כשמואל בדורו. ומכאן לכל 

הדורות, לגבי ערך המנהיג במובן צבורי כללי חברתי". ]שיחות הרצי"ה במדבר, עמ' 260[

שאלות לדיון
אם חטאם של בני שמואל היה כה קטן, מדוע התנ"ך מתאר אותו בצורה כה קיצונית?

כָר לַחֲזָנֵיהֶם וּלְסוֹפְרֵיהֶם" – בימנו היו דנים נבחרי ציבור למאסר על מעשים  "כְּדֵי לְהַרְבּוֹת שָֹ
מעין אלו. מדוע אם כן בני שמואל היו עדיין ראויים לתפקידם? וכי רק בגלל ה"ייחוס"?

לעילוי נשמת מרת מרים בת נִדֵה מאווס ע”ה 
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מִן  ה  הַרְבֵּ בּוֹ  וּ  נִתְקַשּׁ עִנְיָן  וְהוּא  אֲלוּ,  שָׁ ר  אֲשֶׁ לוּכָה  הַמְּ דְבַר  בִּ רָאֵל  יִשְׂ ל  שֶׁ חֶטְאָם  הָיָה  וְזֶה 
תָבֹא  י  "כִּ יד(:  יז  )דברים  אֱמַר  נֶּ שֶׁ מוֹ  כְּ מֶלֶךְ,  עֲלֵיהֶם  לְהָקִים  ים  מְצֻוִּ הָיוּ  שֶׁ אַחֲרֵי   – הָרִאשׁוֹנִים 
הִיא  ימָה עָלַי מֶלֶךְ", וְאָמְרוּ רַבּוֹתֵינוּ זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה )סנהדרין כ ב( שֶׁ אֶל הָאָרֶץ וְגוֹ' וְאָמַרְתָּ אָשִׂ
אתָם  חַטָּ וּמָה  עָם  שְׁ פִּ מַה  ן,  כֵּ אִם  לָאָרֶץ,  כְנִיסָתָם  בִּ רָאֵל  יִשְׂ צְטַוּוּ  נִּ שֶׁ מִצְווֹת  לשֹׁ  ָ מִשּׁ אַחַת 

אָלוּהוּ. ר שְׁ אֲשֶׁ כַּ

ךְ  ין אָדָם לַחֲבֵרוֹ יִהְיֶה נִמְשָׁ בֵּ ֶ מַה שּׁ ט בְּ פָּ שְׁ ר הַמִּ עִקַּ הֵם רָצוּ שֶׁ ךְ: שֶׁ כָּ הוּא  י שֶׁ עְתִּ דַּ אֲבָל עַל 
מוּאֵל  שְׁ אֶל  בֹאוּ  וַיָּ רָאֵל  יִשְׂ זִקְנֵי  כֹּל  צוּ  תְקַבְּ "וַיִּ )שמואל א ח ד-ה(:  אָמְרוֹ  וְהוּא  לְכוּת,  הַמַּ ד  מִצַּ
פְטֵנוּ  נוּ מֶלֶךְ לְשָׁ ימָה לָּ ה שִׂ דְרָכֶיךָ עַתָּ ה זָקַנְתָּ וּבָנֶיךָ לאֹ הָלְכוּ בִּ ה אַתָּ הָרָמָתָה, וַיּאֹמְרוּ אֵלָיו הִנֵּ
ן  רִיךְ לְסִדּוּר מְדִינִי יִהְיֶה יוֹתֵר מְתֻקָּ צָּ ֶ ה שּׁ מַּ הֵם רָאוּ שֶׁ ךְ: שֶׁ כָל הַגּוֹיִם", וּפֵרוּשׁוֹ אֶצְלִי הוּא כָּ כְּ
פּטֹ  ה זָקַנְתָּ וְלאֹ תוּכַל לִשְׁ וֹפֵט, וְלָכֵן אָמְרוּ: הִנֵּ ד הַשּׁ ךְ מִצַּ שֵׁ מָּ יִּ ֶ לְכוּת מִשּׁ ד הַמַּ ךְ מִצַּ שֵׁ מָּ יִּ שֶׁ כְּ
דְרָכֶיךָ, וְלָכֵן  י אֵינָם הוֹלְכִים בִּ נוּ הָעִנְיָן הָאֱלהִֹי עַל יְדֵיהֶם, כִּ חוּל בָּ יָּ עוֹד, וּבָנֶיךָ אֵינָם רְאוּיִים שֶׁ
פְטֵנוּ  לְשָׁ מֶלֶךְ  נוּ  לָּ ימָה  "שִׂ אָמְרָם:  וְהוּא  יו,  פִּ עַל  טֵנוּ  פָּ מִשְׁ הְיֶה  יִּ וְשֶׁ מֶלֶךְ  לָנוּ  הְיֶה  יִּ שֶׁ רָאוּי 
אֲבִיהֶם,  כַּ חֲסִידִים  הָיוּ  לּאֹ  שֶׁ הֱיוֹת  עִם  מוּאֵל,  שְׁ נֵי  בְּ י  כִּ ה,  הַרְבֵּ זֶה  בָּ גוּ  שָׁ וְהֵם  הַגּוֹיִם".  כָל  כְּ
ה בְהֵמָה יוֹצְאָה" )שבת נה ב – נו  מֶּ פֶרֶק "בַּ אָמְרוּ בְּ מוֹ שֶׁ ט, כְּ פָּ תֵי מִשְׁ ל מָקוֹם לאֹ הָיוּ מְעַוְּ מִכָּ
א  מוּאֵל חָטְאוּ אֵינוֹ אֶלָּ נֵי שְׁ ל הָאוֹמֵר בְּ י יוֹנָתָן: כָּ ר נַחְמָנִי אָמַר רַבִּ מוּאֵל בַּ י שְׁ א(: "אָמַר רַבִּ
נָיו שֹׁפְטִים', וּכְתִיב: 'וְלאֹ  ם אֶת בָּ שֶׂ מוּאֵל וַיָּ ר זָקֵן שְׁ אֲשֶׁ אֱמַר )שמואל א ח א(: 'וַיְהִי כַּ נֶּ טוֹעֶה, שֶׁ
טּוּ  ם: 'וַיִּ לָא הָלְכוּ, הָא מִיחֲטֵי� לאֹ חָטְאוּ, הָא מָה אֲנִי מְקַיֵּ דְרָכָיו הוּא דְּ דְרָכָו' – בִּ הָלְכוּ בָנָיו בִּ
יק  דִּ מוּאֵל הַצַּ הָיָה שְׁ ה אֲבִיהֶם, שֶׁ מַעֲשֵׂ לּאֹ עָשׂוּ כְּ ט' – שֶׁ פָּ טּוּ מִשְׁ קְחוּ שׁחַֹד וַיַּ צַע וַיִּ אַחֲרֵי הַבָּ
ל  לְגָּ וְהַגִּ אֵל  ית  בֵּ 'וְסָבַב  טז(:  ז  )שם  אֱמַר  נֶּ שֶׁ עָרֵיהֶם•,  בְּ וְדָנָם  רָאֵל  יִשְׂ מְקוֹמוֹת  כָל  בְּ ר�  מְחַזֵּ
כָר  שָֹ לְהַרְבּוֹת  דֵי  כְּ עָרֵיהֶם  בְּ בוּ  יָשְׁ א  אֶלָּ כֵן,  עָשׂוּ  לאֹ  וְהֵם  רָאֵל',  יִשְׂ אֶת  פַט  וְשָׁ ה  צְפָּ וְהַמִּ
פִי  רָאֵל כְּ פְטָם אֶת יִשְׂ ד שָׁ ךְ מִצַּ שֵׁ ט, יִמָּ פָּ תֵי מִשְׁ לּאֹ הָיוּ מְעַוְּ  לַחֲזָנֵיהֶם� וּלְסוֹפְרֵיהֶם". וְכֵיוָן שֶׁ

הֶם. חוּל עִנְיָן הָאֱלהִֹי בָּ יָּ הַתּוֹרָה – שֶׁ

מִיחֲטֵי – לחטוא. מְחַזֵּר - מסתובב. לַחֲזָנֵיהֶם – לגבאיהם.

חטא ישראל 

בבקשת המלך

טעותם של 

ישראל
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ביאורים
הר"ן לעיל עמד על הסיבה לביקורת הקשה של הקב"ה ושל שמואל על בקשת העם למינוי מלך. 
הוא הסביר שמטרתם של ישראל הייתה לוותר על המערכת המשפטית – על בית הדין הפועל 
מדוע  להבין  לנו  נותר  עדיין  אולם  המלכות.  ידי  על  המנוהל  למשפט  ולעבור  התורה,  פי  על 
הקב"ה ושמואל התייחסו לזה באופן כה שלילי, עד שהקב"ה אמר שבקשתם נובעת ממאיסת 

ה'?

את התשובה לכך ניתן להבין מתוך עיון במעשיו של שמואל. בקשת המלוכה והדיון שעקבותיה, 
היו בימי הקיץ – ימי קציר חיטים, ובכל זאת שמואל התפלל, וה' הוריד מטר לעם ישראל. שמואל 
ישראל.  עם  של  תפקידו  של  הבנה  חוסר  מסמלת  המשפט  במערכת  שהמאיסה  לעם  הסביר 
אינם  הם  וממילא  הגויים',  'ככל  אומה  כעוד  לחיות  רצון  ישראל  של  בבקשתם  מזהה  שמואל 
ענייניהם הפנימיים  די להם במלך שיסדר עבורם את  דין תורה, אלא  פי  זקוקים לשפיטה על 
והחיצוניים. אולם לא כן הוא. עם ישראל אינו עוד עם שתפקידו 'לשרוד' את העולם הזה, ולבנות 
ולרומם את העולם  זה שצריך לקדם  יש תפקיד, הוא  ישראל  חברה ש'חיה טוב' בעולם. לעם 
ולהביא אותו אל מגמתו. כדי שישראל יהיו עם כזה, הם צריכים להיות מונהגים דווקא על פי 

דיני תורה, שהיא החכמה האלוהית של מי שברא את העולם.

שמואל מראה לעם כיצד באמצעות הכוח הרוחני שנתן לו הבורא, הוא יכול לשנות את סדרי 
הטבע ולהוריד גשם גם בקיץ. מעשה זה מבטא את תפקידם של ישראל שצריכים להיות מעל 
חוקי הטבע ולהוביל את העולם. מי שלא מבין את זה ורוצה להמשיך ולחיות את הטבע כפי 

שהוא בלבד, נחשב מואס את ה' ומתקומם כנגדו.

הכתובים  לחוקים  משועבדות  ואינן  מאד,  נרחבות  המלך  שסמכויות  שהעובדה  מוסיף  הר"ן 
בתורה, עלולה להביא אותו לסטות מן הדרך ולפסוק דברים שאינם לפי רצון הבורא, או לחלופין 
להתגאות. לכן ישנה מצווה מיוחדת שיהיה למלך ספר תורה שילך עימו לכל מקום, ויקרא בו 

בכל זמן, ובכך ישמר את הקשר לתורה ולרצון ה'.

הרחבות
• מה החטא בבקשת המלך?

הַתּוֹרָה.  מִצַּד שׁוֹפְטֵי  הַמַּלְכוּת, לֹא  מִצַּד  מִשְׁפְּטֵיהֶם...  שֶׁיִּהְיוּ  הַגּוֹיִם...  כְּכָל  בְּאָמְרָם...  חֶטְאָם  הָיָה 
שמואל הוכיח את ישראל על בקשתם להמליך מלך. אולם בתורה נכתב: "שום תשים עליך מלך 
אשר יבחר ה' אלוהיך בו" ]דברים יז, טו[ ואם כן מדוע התנגד שמואל לבקשת העם למלך? חז"ל 

נתנו שני הסברים לדבר:

בגמרא תירצו שהזקנים אמנם שאלו כהוגן וביקשו מלך כפי מצוות התורה, אך עמי הארץ שבעם 
מלך  שביקשו  בכך  החטא  את  מסביר  הרלב"ג  כ:[.  ]סנהדרין  הגוים"  "ככל  מלך  שאלו  ישראל 
שיעשה את רצונם האישי ולא שישפוט כמשפטי התורה ]שמואל א, ח, ד[. וכך ביאר האלשיך 
הנדמים  נסתרים,  ניסים  של  באופן  התרחשה  בארץ  ההתנחלות  מלך:  למנות  מצווה  ה'  מדוע 
כטבע, לכן ניתן יהיה לטעות שישראל הם ככל הגוים ואינם מושגחים ביד ה'. מחשבה זו עלולה 
להוביל אותם לבקש מלך 'ככל הגוים' - שיעשה את רצונם האישי ולא ישפוט כמשפטי התורה. 
אולם בכך שה' מקדים צו אלוהי למנות מלך הוא מאפשר להם לזכות במצווה בבואם למנותו 

]דברים יז, יח[.

הסבר נוסף לענין מלמדנו ר' נהוראי האומר שישראל רצו לעבוד עבודה זרה ולכן בקשו שימלוך 
עליהם מלך ככל הגוים שדרכם הייתה לעבוד עבודה זרה ]ילקוט שמעוני שופטים תתקיב[.

בימינו, המדינה מבטאת את כח המלכות שהיה בעבר ובכוחה להביא את העם למעלות רוחניות 
)ראה הרחבות לעיל, ד-ה ניסן(, אמנם יש ללמוד לקח מבקשת ישראל בימי שמואל ולהיזהר 

מהחטאת רצון ה'.

שאלות לדיון
"אֲבָל הַדָּבֵק בָּעִנְיָן הָאֱלֹהִי מְשַׁנֶּה הָעִנְיָן הַטִּבְעִי בִּרְצוֹנוֹ"- נראה כי לר"ן יש ביקורת גם על 

בקשת המלך לצורך המלחמות. מדוע?

האם מותר למלך לשפוט בניגוד גמור למשפטי התורה? האם יש לו גם כוח לבטל עניינים 
כמו שבת, עריות ורצח?
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סְתָם  אֲלוּ לָהֶם מֶלֶךְ בִּ דִינִי, וְאִלּוּ שָׁ עֵת הַהִיא יוֹתֵר לְתִקּוּן קִבּוּצָם הַמְּ רָאֵל נָטוּ בָּ שְׂ יִּ א שֶׁ אֶלָּ
בָר  דָּ צֵא לָהֶם בַּ קּוּן מִלְחֲמוֹתֵיהֶם, לאֹ יִמָּ ת תִּ בַקְשׁוּהוּ לְסִבַּ יְּ נוּ מֶלֶךְ", אוֹ שֶׁ ימָה לָּ יּאֹמְרוּ: "שִׂ שֶׁ
כָל  פְטֵנוּ כְּ נוּ מֶלֶךְ לְשָׁ ימָה לָּ אָמְרָם "שִׂ ר חֵטְא, אֲבָל מִצְוָה�, אַךְ הָיָה חֶטְאָם בְּ ה עָווֹן אֲשֶׁ הַזֶּ
ד שׁוֹפְטֵי הַתּוֹרָה•. וְיוֹרֶה  לְכוּת, לאֹ מִצַּ ד הַמַּ כִים מִצַּ טֵיהֶם נִמְשָׁ פְּ הְיוּ מִשְׁ יִּ רָצוּ שֶׁ הַגּוֹיִם", שֶׁ
נוּ מֶלֶךְ  לָּ נָה  ר אָמְרוּ תְּ אֲשֶׁ מוּאֵל כַּ עֵינֵי שְׁ בָר בְּ רַע הַדָּ תוּב אַחֲרָיו )שם ח ו(: "וַיֵּ כָּ ֶ עַל זֶה מַה שּׁ
רַע  הָיָה  לאֹ  ן  כֵּ אָמְרוּ  אִלּוּ  י  כִּ לְבַד,  בִּ מֶלֶךְ"  נוּ  לָּ נָה  תְּ אָמְרוּ  ר  אֲשֶׁ "כַּ אָמַר:  לאֹ   – פְטֵנוּ"  לְשָׁ
מוּאֵל  רַךְ לִשְׁ נֵי זֶה אָמַר ה' יִתְבָּ פְטֵנוּ". וּמִפְּ ר אָמְרוּ: "לְשָׁ אֲשֶׁ ה� לוֹ בַּ הֻקְשָׁ ֶ עֵינָיו, אֲבָל מַה שּׁ בְּ
י הֵם בּוֹחֲרִים יוֹתֵר  לוֹמַר: כִּ לךְֹ עֲלֵיהֶם", כְּ י אֹתִי מָאֲסוּ מִמְּ י לאֹ אֹתְךָ מָאָסוּ כִּ )שם שם ז(: "כִּ

נֶעֶתְקוּ�  לאֹ  מוּאֵל  שְׁ הוֹכִיחָם  וכְשֶׁ הָאֱלהִֹי.  הָעִנְיָן  עֲלֵיהֶם  חוּל  יָּ ֶ מִשּׁ בְעִי�  הַטִּ עִנְיָנָם  תִקּוּן  בְּ
ט לְבַד,  פָּ שְׁ ד הַמִּ לֶךְ מִצַּ י אֵינָם שׁוֹאֲלִים הַמֶּ אֵלָתָם לֵאמרֹ כִּ נָתָם, אֲבָל� הֵיטִיבוּ מְעַט שְׁ מִכַוָּ
פָטָנוּ  כָל הַגּוֹיִם וּשְׁ קּוּן מִלְחֲמוֹתֵיהֶם, וְהוּא אָמְרוֹ )שם שם כ(: "וְהָיִינוּ גַם אֲנַחְנוּ כְּ ד תִּ א מִצַּ אֶלָּ
מוּאֵל אַחֲרֵי כֵן וְאָמַר )שם יב טז-יז(:  נוּ וְיָצָא לְפָנֵינוּ וְנִלְחַם אֶת מִלְחֲמתֵֹנוּ". וְלָכֵן הוֹכִיחָם שְׁ מַלְכֵּ
ים  ה לְעֵינֵיכֶם, הֲלוֹא קְצִיר חִטִּ ר ה' עשֶֹׂ ה אֲשֶׁ דוֹל הַזֶּ בָר הַגָּ בוּ וּרְאוּ אֶת הַדָּ ה הִתְיַצְּ ם עַתָּ "גַּ
רָאֶה  יֵּ ֶ מַה שּׁ ם בְּ חַרְתֶּ ר בְּ ם אֲשֶׁ גַגְתֶּ י שְׁ עוּ כִּ רוּשׁ: דְּ ן קֹלוֹת וּמָטָר" וגו', פֵּ הַיּוֹם אֶקְרָא אֶל ה' וְיִתֵּ
ה הָעִנְיָן  נֶּ עִנְיָן הָאֱלהִֹי מְשַׁ בָּ בֵק  ן, אֲבָל הַדָּ כֵּ אֵינוֹ  בְעִי, שֶׁ קּוּן סִדּוּר עִנְיְנֵיכֶם הַטִּ עֵינֵיכֶם מִתִּ בְּ
בְעִי, אֲבָל  פִי עִנְיָנוֹ הַטִּ ם וּמָטָר כְּ ים אֵינֶנּוּ רָאוּי לְגֶשֶׁ ה הַיּוֹם קְצִיר חִטִּ י הִנֵּ רְצוֹנוֹ, כִּ בְעִי בִּ הַטִּ

ן קוֹלוֹת וּמָטָר. הוּ וְיִתֵּ נֵּ י אֶקְרָא אֶל ה' וַאֲשַׁ בֵק בִּ ד הָעִנְיָן הָאֱלהִֹי הַדָּ מִצַּ

וֹפְטִים  ט הַשּׁ פַּ כֶם, וְהוּא מִשְׁ נּוּ הָעִנְיָן הָאֱלהִֹי בָּ חוּל מִמֶּ יָּ ֶ מַה שּׁ וְלָכֵן הָיָה לָכֶם לִבְחרֹ יוֹתֵר בְּ
ר  ל אֲשֶׁ ה הַהֶבְדֵּ זֶּ רְצוֹנוֹ�, שֶׁ ית כִּ ר נַעֲשֵׂ טֵי הַמַלְכוּת אֲשֶׁ פְּ שְׁ ט צֶדֶק", מִמִּ פַּ ם: "מִשְׁ תוּב בָּ כָּ שֶׁ
הִזְהִיר  זֶה  נֵי  וּמִפְּ לֶךְ.  מֵהַמֶּ הַתּוֹרָה  טֵי  פְּ לְמִשְׁ ד  עְבָּ מְשֻׁ יוֹתֵר  וֹפֵט  הַשּׁ שֶׁ לֶךְ,  וְהַמֶּ וֹפֵט  הַשּׁ ין  בֵּ
בְתּוֹ עַל  כְשִׁ וְזֶהוּ אָמְרוֹ )דברים יז יח-כ(: "וְהָיָה  עִמּוֹ,  וְיָבוֹא  הֵא לוֹ סֵפֶר תּוֹרָה  יְּ שֶׁ הוּ  וְצִוָּ לֶךְ  הַמֶּ
י רוּם לְבָבוֹ מֵאֶחָיו  יו וגו', לְבִלְתִּ ל יְמֵי חַיָּ א מַמְלַכְתּוֹ וְכָתַב לוֹ וגו', וְהָיְתָה עִמּוֹ וְקָרָא בוֹ כָּ סֵּ כִּ
טֵי  פְּ ד לְמִשְׁ עְבָּ אֵינֶנּוּ מְשֻׁ שֶׁ לֶךְ רוֹאֶה  הַמֶּ שֶׁ תּוֹךְ  מִּ שֶׁ לוֹמַר:  כְּ צְוָה" וגו' –  הַמִּ י סוּר מִן  וּלְבִלְתִּ
י  וּלְבִלְתִּ מאֹל,  וּשְׂ יָמִין  צְוָה  הַמִּ י יָסוּר מִן  לְבִלְתִּ ה  אַזְהָרָה מְרֻבָּ צָרִיךְ  וֹפֵט –  מוֹ הַשּׁ כְּ הַתּוֹרָה 
שׁוֹפֵט לאֹ הֻצְרַךְ לְכָל אֵלּוּ  רַךְ, אֲבָל בְּ תַן לוֹ ה' יִתְבָּ נָּ דוֹל שֶׁ נֵי הַיְכלֶֹת הַגָּ יָרוּם לְבָבוֹ מֵאֶחָיו מִפְּ
ט  פַּ פְטוּ אֶת הָעָם מִשְׁ אָמְרוֹ: "וְשָׁ ט הַתּוֹרָה לְבַד, כְּ פַּ פִי מִשְׁ ל כְּ כָלְתּוֹ מֻגְבָּ יְּ הָאַזְהָרוֹת, לְפִי שֶׁ

צֶדֶק".

אֲבָל מִצְוָה – אלא מצווה. שֶּׁהֻקְשָׁה – הורע בעיניו. עִנְיָנָם הַטִּבְעִי – תיקון הסידור המדיני. נֶעֶתְקוּ – עזבו. 
אֲבָל – אלא. נַעֲשֵׂית כִּרְצוֹנוֹ – המלך שופט לפי שכלו לתועלת החברה ולא לפי חוקי התורה.

הבחירה בתיקון 

הטבעי

שיעבוד השופט 

לתורה מול 

שעבוד המלך
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ביאורים
כפי שראינו לעיל, תפקידה של מערכת המשפט בעם ישראל היא לעמוד במרכז החברה 
כך  לשם  בעולם.  השכינה  להשראת  לזכות  ובכך  התורה,  משפטי  פי  על  אותה  ולהנהיג 
יוכל  נצרכים שני דברים הכרחיים. הראשון הוא הדיוק והאמת שבפסקי הדין. כדי שדיין 
בשכלו לכוון כפי כוחו אל האמת על פי התורה, הוא צריך לדון בדין העומד לפניו באופן 
יש לשים  נכון,  ביותר. במיוחד לאור העובדה, שפעמים רבות כדי להכריע  והנקי  הטהור 
לב לדקויות ולשקול היטב את העניינים. הדבר השני הוא אמון הציבור במערכת המשפט. 
כדי שהציבור ישַמע למערכת, וירצה להתחבר לדיני התורה ולקדושה שהם מגלים בעולם, 

חובה עלינו ליצור מצב שיביא את כולם להאמין במערכת וביושרה.

חובתם  על  כתבה  שהתורה  לאחר  השוחד.  איסור  לסוגיית  קשורים  הללו  הדברים  שני 
כה  הוא  והסבירה מדוע  איסור השוחד,  על  היא כתבה  וצודק,  ישר  דין  לדון  הדיינים  של 
תורה בטעם  למה התכוונה  צדיקים".  דברי  ויסלף  עיני חכמים  יְעַוֵר  "כי השוחד   – מגונה 
זה, ומדוע היא כפלה את דבריה? הר"ן מביא את דברי רש"י שהסביר שכוונת התורה לומר 
אחד  טובת  אחר  לחפש  להם  ויגרום  המשפט,  במהלך  החכמים  עיני  את  יעוור  שהשוחד 
הצדדים, וכתוצאה מכך גם לסלף את פסק הדין. הר"ן עצמו מסביר באופן אחר. הוא אומר 
שהשוחד פוגע בשני הדברים שהזכרנו – הוא גורם לחכמים שליבם יטה לטובת נותן השוחד, 
והוא גורם לירידה גדולה באמון הציבור בדיינים. מערכת משפט שעל פי התורה, אמורה 
להיות כה אמיתית וצודקת בעיני בני האדם, עד שגם האדם שהתחייב בדין צריך לשמוח על 
שהדיינים הצילוהו מלגזול ממון שאינו שלו – אם האמת היא נר לרגליו. דווקא אם העניינים 
יתנהלו באופן כזה, תזכה מערכת המשפט היהודית להיות דרך של גילוי ההנהגה האמיתית 

והנכונה של האמת והקדוּשה בעולמנו.

הרחבות
• חכמים, עיוורים, צדיקים

"הַשֹּׁחַד יְעַוֵּר עֵינֵי חֲכָמִים... צַדִּיקִים". במחזה אברהם )לר' אברהם דוד מבוטשאטש( הובאו 
שקיבל  מאחר   - החכמה  מצד  א.  שוחד:  יקבל  שהשופט  טוב  לא  מדוע  פירושים  שלושה 
דבריו.  את  ישמעו  לא  אמת  לשפוט  ירצה  אם  וגם  כחכם,  יותר  אליו  יתייחסו  לא   שוחד 
- אפילו מי שמקבל שוחד למטרות צודקות, עבור צדיקים למשל, על כל פנים,  יעוור  ב. 
הוא מעוות את הדין ומונע מצדיקים אחרים את מה שמגיע להם, ובכך כביכול מעוור את 
עיניהם. ג. חכמים, צדיקים - בדרך כלל יש איזון במשפט שרבים שופטים בו, כי אם אחד 
יטעה, חברו יאמר לו את האמת, אולם דיין הלוקח שוחד משמעותו שיש דיין אחד פחות 

במשפט, ואם דיין אחר יטעה הדין עלול להיות דין שקר ]דברים יז, יט[.

• השוחד בשורש הנפש
וְגַם כִּי יַחְשֹׁב לָדוּן דִּין אֱמֶת לַאֲמִתּוֹ יְעַוְּתֶנּוּ. הרב צבי יהודה קוק מסביר שהתורה משווה את 
איסור לקיחת השוחד לאיסור הגאווה וכיון שכך יש להתרחק מהם מאד: "ב'שולחן ערוך', 
האיסור לקבל שוחד מוזכר בלשון של אזהרה כפולה: 'מאוד מאוד צריך הדיין ליזהר שלא 
לא  הוא  ולכן  האדם  לטבע  שייכת  הממון  אחרי  שהמשיכה  מסביר  הסמ"ע  שוחד'.  ליקח 
יכול להרגיש כמה השוחד משפיע עליו ]חושן משפט ט, א וסמ"ע א[. כדוגמה הוא מביא 
את הדרכת חז"ל: "מאוד מאוד הוי שפל רוח" ]אבות ד, ד[, "כי טבע האדם להימשך אחרי 
גאווה". כמו שקיימת תאווה לאכילה, כך קיימת תאווה מיוחדת לגאווה, להרגשת ה'אני' 

והבלטתו". ]שיחות הרב צבי יהודה דברים עמ' 171, הערה 25[

שאלות לדיון
"מְהַפֵּךְ בִּזְכוּתוֹ יוֹתֵר מֵהָרָאוּי" – מהי הבעיה בכך שהדיין יחפש יותר זכויות? אם אכן אלו 

טענות אמיתיות, מדוע לא לקבל אותן?

מדוע חשוב לנו שהרשע לא יחשוד שמדובר בדין שקר? והרי זו בעיה שלו!

שרלעילוי נשמת שמחה בת נבתי ע”ה
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ט". וְהִזְהִירוֹ עוֹד  פָּ ה מִשְׁ אָמְרוֹ: "לאֹ תַטֶּ נִים, כְּ שׁוּם פָּ הוּ בְּ ט הַהוּא לאֹ יַטֵּ פָּ שְׁ הַמִּ וְהִזְהִירוֹ שֶׁ
חַֹד  י הַשּׁ ח שׁחַֹד כִּ אָמְרוֹ )דברים טז יט(: "וְלאֹ תִקַּ ט אֱמֶת, כְּ פַּ פּטֹ מִשְׁ ם לִשְׁ חַֹד גַּ ח הַשּׁ לּאֹ יִקַּ שֶׁ
חַֹד  י הַשּׁ יקִם"•. וְכָתְבוּ רַבּוֹתֵינוּ זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה )רש"י שם(: "כִּ בְרֵי צַדִּ ף דִּ ר עֵינֵי חֲכָמִים וִיסַלֵּ יְעַוֵּ
בְרֵי  ף דִּ זְכוּתוֹ, וִיסַלֵּ ךְ בִּ טַעֲנוֹתָיו לְהַפֵּ ה לִבּוֹ בְּ לּאֹ יִטֶּ ר שֶׁ נּוּ אִי אֶפְשָׁ ל שׁחַֹד מִמֶּ בֵּ קִּ ר – מִי שֶׁ יְעַוֵּ
בָר  דָּ יְהֵא  לּאֹ  שֶׁ דֵי  כְּ ן�  כֵּ לְפָרֵשׁ  "י  רַשִׁ וְהֻזְקַק  טֵי אֱמֶת".  פְּ מִשְׁ קִים  הַמְצֻדָּ בָרִים  דְּ יקִם –  צַדִּ
גְמַר  בִּ אֵינוֹ רוֹצֶה לוֹמַר  חֲכָמִים",  עֵינֵי  ר  "יְעַוֵּ אָמְרוֹ  שֶׁ רֵשׁ,  פֵּ לְכָךְ  עָמִים,  פְּ י  תֵּ שְׁ ל  נִכְפָּ אֶחָד 
י  רַבִּ דְּ ה  מַעֲשֶׂ אוֹתוֹ  כְּ מֵהָרָאוּי,  יוֹתֵר  זְכוּתוֹ  בִּ ךְ  מְהַפֵּ אֶצְלוֹ  קָרוֹב  בּוֹ  לִּ שֶׁ תּוֹךְ  מִּ שֶׁ א  אֶלָּ ין,  הַדִּ
קָא  דְּ הֲדֵי  "בַּ קָאָמַר:  דְּ )כתובות קה ב(,  גְזֵרוֹת"  נֵי  יְּ דַּ נֵי  "שְׁ פֶרֶק  בְּ ר  זְכָּ הַמֻּ יוֹסֵי  י  רַבִּ בְּ מָעֵאל�  יִשְׁ
ךְ,  ל כָּ זְכוּתוֹ כָּ ךְ בִּ הוּא מְהַפֵּ עֵי טָעִין הָכִי". וּמִתּוֹךְ שֶׁ עֵי טָעִין הָכִי וְאִי בָּ אָזֵיל� וְאָתֵי אָמַר: אִי בָּ
"י  עַת רַשִׁ פֶנּוּ. זֶהוּ דַּ ר הָיָה רָאוּי לָדוּן בּוֹ לַאֲמִתּוֹ וִיסַלְּ ט אֲשֶׁ פָּ שְׁ ף הַמִּ ר לָקַח יְסַלֵּ חַֹד אֲשֶׁ הַשּׁ

זִכְרוֹנוֹ לִבְרָכָה.

ט  פַּ מִשְׁ פּטֹ  לִשְׁ נָתוֹ  וָּ כַּ הְיֶה  תִּ אֲפִלּוּ  שׁחַֹד  מוֹנֵעַ  הוּא  י  כִּ סוּק,  הַפָּ פֵרוּשׁ  בְּ עוֹד  אוֹמֵר  וַאֲנִי 
יַחְשׁבֹ  י�  כִּ וְגַם  כְלוֹ,  שִׂ עֵינֵי  ר  יְעַוֵּ חַֹד  הַשּׁ שֶׁ לָחשֹׁ  שׁ  יֵּ שֶׁ הָאֶחָד:   – דְבָרִים  נֵי  שְׁ נֵי  מִפְּ צֶדֶק, 
וְנָתַן עוֹד טַעַם  ר עֵינֵי חֲכָמִים".  יְעַוֵּ חַֹד  י הַשּׁ תֶנּוּ•, זֶהוּ אָמְרוֹ: "כִּ יְעַוְּ ין אֱמֶת לַאֲמִתּוֹ  דִּ לָדוּן 
נִרְאֶה  יִהְיֶה  אֱמֶת,  ט  פַּ מִשְׁ פּטֹ  יִשְׁ אִם  ם  גַּ שֶׁ לוֹמַר:  כְּ יקִם",  צַדִּ בְרֵי  דִּ ף  "וִיסַלֵּ אָמְרוֹ:  בְּ אַחֵר, 
ט  פָּ שְׁ י מִתּוֹעֶלֶת הַמִּ ר לָקַח, כִּ סֶף אֲשֶׁ נֵי הַכֶּ ט מִפְּ פָּ ת מִשְׁ וֹפֵט יְעַוֵּ הַשּׁ דִינוֹ שֶׁ ב בְּ תְחַיֵּ נִּ לְמִי שֶׁ
א )ז א(:  פֶרֶק קַמָּ "סַנְהֶדְרִין" בְּ אָמְרָם בְּ בָר, כְּ ין אֵינוֹ נֶעֱצָב עַל הַדָּ דִּ ב בַּ תְחַיֵּ נִּ ם אוֹתוֹ שֶׁ גַּ הוּא שֶׁ
מוּאֵל לְרַב  אוֹרְחָא, אָמַר לֵיהּ שְׁ קְלִי גְלִימֵיה זָמֵר וְאָזֵיל בְּ ינָא� שָׁ י דִּ מִבֵּ הֲוָה קָאָזֵיל: דְּ "הַהוּא דַּ
ה עַל מְקמֹוֹ יָבאֹ בְשָלוֹם'". וְלָכֵן אָסְרָה תוֹרָה  ל הָעָם הַזֶּ תִיב )שמות יח כג(: 'וְגַם כָּ יְהוּדָה: קְרָא כְּ
בָר  ף הַדָּ וּמְסַלֵּ ה  חַֹד מַטֶּ הַשּׁ ה – שֶׁ בָּ ם לְזאֹת הַסִּ גַּ ט אֱמֶת  פַּ פּטֹ מִשְׁ לָקַחַת שׁחַֹד אֲפִלּוּ לִשְׁ
יק  צַדִּ יל  כִּ לֵי" )כא יב(: "מַשְׂ "מִשְׁ בְּ תוּב  כָּ שֶׁ עִנְיָן  כָּ ף"  רוּשׁ "וִיסַלֵּ פֵּ וְיִהְיֶה  ק לְכַף חוֹבָה.  הַמְצֻדָּ
ע  יק מֵבִין וְיוֹדֵעַ רעַֹ מַעַלְלֵי הָרָשָׁ דִּ הַצַּ תּוֹךְ שֶׁ מִּ רוּשׁוֹ: שֶׁ פֵּ עִים לָרָע", שֶׁ ף רְשָׁ ע מְסַלֵּ לְבֵית רָשָׁ
ה  חַֹד מַטֶּ אן, הַשּׁ הֵם טוֹבִים. אַף כָּ י� יִרְאֶה מַעַלְלֵיהֶם שֶׁ ם כִּ עָלָיו לְרַע גַּ ה פְּ ף וּמַטֶּ הוּא מְסַלֵּ
ף" פּעַֹל  י "וִיסַלֵּ ין, כִּ דִּ ב בַּ תְחַיֵּ מִּ פֵם לְכָךְ מִי שֶׁ סַלְּ יְּ גּוֹרֵם שֶׁ ק לְכַף חוֹבָה, שֶׁ בָר הַמְצֻדָּ ף הַדָּ וּמְסַלֵּ
ר עֵינֵי חֲכָמִים",  מוֹ: "יְעַוֵּ מְקוֹמוֹ, כְּ א דּוֹמֶה לוֹ עוֹמֵד בִּ בָּ י שֶׁ גוּשׁ�, וְאַף עַל פִּ יוֹצֵא� מִפֹּעַל הַדָּ

ה. עֻלָּ ק הַפְּ לְחַזֵּ

לְפָרֵשׁ כֵּן – ש"צדיקים" אינן הדיינים אלא הלכות המשפט. מַעֲשֶׂה דְּרַבִּי יִשְׁמָעֵאל וכו' – הפועל של 
וביקש  פירות  להביא  הקדים  אחת  פעם  לשבת.  פירות  ישמעאל  לר'  להביא  היה  רגיל  ישמעאל  ר' 
שר' ישמעאל ידון אותו. ר' ישמעאל לא דנו משום חשש שוחד. בַּהֲדֵי דְּקָא אָזֵיל וכו' – כאשר היה ר' 
ישמעאל הולך ובא, אמר )לעצמו( אם ירצה יטען הפועל כך, כדי שיזכה בדין. וְגַם כִּי – וגם אם. דַּהֲוָה 
לזמר  צריך  שגזל  גלימא  חייב, שנטלו ממנו  מבי"ד  היוצא  פתגם האומר:   – וכו'  דִּינָא  דְּמִבֵּי  קָאָזֵיל: 
כאן  – הר"ן מעיר  וכו'  יוֹצֵא  פֹּעַל  ולילך לדרכו.  ולא הפסיד מאומה(  כי הדין אמת  ולשמוח,  )לשיר 

בענייני דקדוק הלשון העברית. מִפֹּעַל הַדָּגוּשׁ – בבנין פיעל.

דעת רש"י 

בשוחד לדון דין 

אמת

טעם איסור 

שוחד לדון אמת
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ביאורים
המשפט  התנהלות  ובדרך  השופטים  במינוי  שופטים  בפרשת  לעסוק  התורה  שמסיימת  לאחר 
בהר  עצים  ונטיעת  אשרה  נטיעת  איסור   – לחלוטין  חדש  לנושא  חד  מעבר  עושה  היא  הרצויה, 
הבית, ומשם אל נושא נוסף – הקרבת קרבן בעל מום. מכיוון שהתורה לא 'סתם' עוברת מנושא 

לנושא, אלא בוודאי שיש קשר בין דבר לדבר, מסביר הר"ן מדוע דִינים אלו הובאו בזה אחר זה.

למדנו לעיל שתפקידה של מערכת המשפט בעם ישראל היא הנהגת העולם על פי דרך ה'. מכיוון 
ההתמודדויות  באחת  לעסוק  נעבור  זו,  במערכת  העיסוק  לאחר  שמיד  הדבר  מתבקש  שכך, 
לידיעה שהקב"ה הוא  גמורה  זרה עומדת בסתירה  זרה. העבודה  – המלחמה בעבודה  היסודיות 
התפקידים  אחד  לכן,  ובהשגחתו.  ידו  על  מונהגת  המציאות  ושכּל  העולם  של  היחיד  הבורא 

החשובים של הדיינים הוא המלחמה בעבודה זרה.

אלא שלפי זה, היה צריך להתחיל עם החלק החמור ביותר – עם האיסור לעבוד עבודה זרה בעצמו, 
שהוא הדבר העיקרי שיש להרחיקו, ולא עם איסורי הנטיעה המשמשים כענפים לאיסור עצמו?

הר"ן משיב שדווקא הדברים הקלים צריכים זהירות מיוחדת כיוון שהנטייה היא להקל בהם יותר, 
ולכן דווקא בהם פתחה התורה, כדי להדגיש שגם מהם צריך מאד להיזהר.

התורה מדריכה אותנו להתרחק מדברים שיש בהם דמיון חיצוני לעבודה זרה, אף שאינם שליליים 
בעצמם. הסיבה לכך היא, שחלק מהאנשים מסתכלים בהסתכלות שטחית, ובשל הדמיון החיצוני 
ובניית  אילנות בהר הבית,  נטיעת  כך אוסרת התורה  זהים במהותם. בשל  יחשבו שהדברים  הם 

מצבה לעבודת ה', פעולות הדומות חיצונית לעבודת אלילים.

לעומת זאת, יש להיזהר גם מטעות לכיוון השני. היה ניתן לחשוב, שמכיוון שדרך עובדי האלילים 
לאסור הקרבת בהמה שחסר אחד מאיבריה לעבודתם, יש להתיר הקרבת קרבן כזה לה', כדי ליצור 
הרחקה ככל הניתן מדרכם. אמנם מסקנה זו היא שגויה, הקרבת קרבן בעל מום יש בה בזיון וזלזול 
לעבודת ה'. נכון הוא שיש לעסוק במלחמה נגד הרע, ובהתרחקות ממנו,  אך יש להיזהר שמלחמה 

זו לא תפגע בטוב ובעבודת ה' השלמה.

הרחבות
• המצבה – הכלל המאוחד בעבודת ה'

מִפְּנֵי שֶׁהָיוּ הָאֱמוֹרִיִּים עוֹשִׂים כֵּן בְּבָתֵּי עֲבוֹדָה זָרָה שֶׁלָּהֶם. הר"ן מבאר שהמצבה נאסרה לנו משום 
עבודה זרה. אם כן, מדוע בזמן האבות המצבה הייתה אהובה לה'?

הרב קוק מבאר שמצבה היא אבן אחת סביבה התאספו אנשים לעבודת ה', בניגוד למזבח העשוי 
מאבנים רבות. המצבה מורה על אחדות וכך גם הייתה עבודת ה' בימי האבות – בדרך יחידה: בימי 
אברהם באהבה, בימי יצחק ביראה, ובימי יעקב בכח התורה. אך לאחר ימי האבות, עם ישראל 
נפרד לשנים עשר דרכים חלוקות - השבטים, דרכם מתגלה הקדושה בעולם בדרכים מגוונות ומאז 

הדרך לעבודת ה' תתבצע במזבח הבנוי ממספר אבנים ולא במצבה בעלת אבן אחת.

"וכן הוא רצון ה' שכל אחד ואחד יעסוק בתורה ומצות לפי מדתו רק שיתאחד עם הכלל וילך על פי 
דרך התורה. על כן כל זמן שהיה דרך אחד לרבים היתה עבודה רצויה על מצבה של אבן אחת, לרמז 
על כח אחד ודרך אחד, אבל אחר כך רצה הקב"ה שעל ידי ריבוי הדרכים ושינוי הדעות וכל אחד 
יתנהג בתורה ועבודה כפי ענינו וכולם יתכוונו לשם שמים, בזה יתגדל ויתקדש שמו הגדול. על כן, 
רצונו דוקא במזבח של הרבה אבנים שכולן מתחברות יחד, אבל מצבה שנא, שעכשיו מורה מצבה 
על דרך אחד נבדל, וזה לא ירצה בעיני ה'" ]מדבר שור עמ' עד[. מטרת העבודה הזרה היא להתנגד 
לאחדות ה' בעולם. המצבה כנגדה, עשויה מאבן אחת ומבטאת את האחדות השורה בעולם. לכן 
המצבה התאימה כל זמן שהיה ביטוי לאחדות זו במציאות, אך כשנתעוררה שוב העבודה הזרה 

ועוררה פירודים במציאות, ואף המצבה כבר התחילה לשמש לעבודה זרה - נאסרה.

שאלות לדיון
באיזו זכות אנו באים להעניש את מי שעובד אל אחר? כך הוא מאמין!

נראה שהגויים התעסקו יותר בהקרבת קורבנות מאשר בפולחן לאילנות. מדוע אם כן התורה 
לא אסרה גם את הקורבנות?

לעילוי נשמת אברהם אביבי בן עליזה ארדיטי הי”ד
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יוֹתֵר  הוּא  ֶ שּׁ מַה�  בְּ הִתְחִיל  צֶדֶק",  ט  פַּ מִשְׁ הָעָם  אֶת  פְטוּ  "וְשָׁ נִים:  יָּ הַדַּ מִנּוּי  בְּ ה  וָּ צִּ שֶׁ וְאַחַר 
ה. וְאַף  נָּ ךְ מִמֶּ מְשָׁ רוֹ, וְהוּא: עֲבוֹדָה זָרָה וְהַנִּ וֹפְטִים לְעָנְשׁוֹ וּלְיַסְּ הְיוּ יוֹתֵר זְרִיזִים הַשּׁ יִּ רָאוּי� שֶׁ
הָעֲנָפִים  אִסּוּר  שֶׁ תּוֹךְ  מִּ שֶׁ לְפִי  עִיפִים,  וְלַסְּ לָעֲנָפִים  דֶר  וּבַסֵּ בַע  טֶּ בַּ רֶֹשׁ� קוֹדֵם  הַשּׁ שֶׁ י  פִּ עַל 
עַצְמָהּ  זָרָה  עֲבוֹדָה  בַּ ן  כֵּ אֵין  ֶ שּׁ נֵי אָדָם, מַה  בְּ בּוֹ  לוּ  שְׁ כָּ יִּ שֶׁ יוֹתֵר  בְּ בָר מָצוּי  הַדָּ יוֹתֵר קַל  הוּא 
ה,  רָשָׁ פָּ בַּ רְמַז  נִּ שֶׁ מוֹ  כְּ אָדָם,  נֵי  בְּ בּוֹ  לוּ  שְׁ כָּ יִּ שֶׁ רָחוֹק  בָר  וְהַדָּ יהּ,  מִינֵּ י  אִינְשֵׁ דִילִי�  בְּ דְמִיבְדַל 

פָרֵשׁ עוֹד. נְּ וּכְמוֹ שֶׁ

]עַצְמוֹ[  בָר  דָּ בַּ אֵין  שֶׁ י  פִּ עַל  וְאַף  לְעָבְדוֹ.  לּאֹ  שֶׁ אֲפִלּוּ  יִת  הַבַּ הַר  בְּ אִילָן  ע  נִטַּ לּאֹ  שֶׁ וְהִזְהִיר 
דֵי לְהִתְרַחֵק  נוּ כְּ הֶם•, צִוָּ לָּ י עֲבוֹדָה זָרָה שֶׁ בָתֵּ ן בְּ ים כֵּ ים עוֹשִׂ הָיוּ הָאֱמוֹרִיִּ נֵי שֶׁ לָל, מִפְּ אִסּוּר� כְּ
בָרִים שֶנִגְלֵיהֶם דּוֹמִים  וֶה הַדְּ עוֹת� יַשְׁ י הַדֵּ מְיוֹן חֲלוּשֵׁ דִּ יהֶם, לְפִי שֶׁ מַעֲשֵׂ ה כְּ לּאֹ נַעֲשֶׂ מֵהֶם שֶׁ
הָיְתָה  י שֶׁ בָה אַף עַל פִּ צֵּ עַם נֶאֶסְרָה הַמַּ ה הַטַּ עֶצֶם. וּמִזֶּ פוּת רַב בְּ הֶם הִתְחַלְּ שׁ בָּ יֵּ י שֶׁ וְאַף עַל פִּ
ן  כֵּ נוֹהֲגִים  הָיוּ  ים  הָאֱמוֹרִיִּ שֶׁ נֵי  מִפְּ לִבְרָכָה:  זִכְרוֹנוֹ  "י  רַשִׁ תַב  כָּ שֶׁ מוֹ  כְּ הָאָבוֹת,  ימֵי  בִּ אֲהוּבָה 

לַעֲבוֹדָה זָרָה.

טַעַם  וְצָרִיךְ  יִהְיֶה בוֹ מוּם".  ר  אֲשֶׁ ה  וָשֶׂ שׁוֹר  אֱלהֶֹיךָ  לַה'  ח  תִזְבַּ יז א(: "לאֹ  )דברים  לָזֶה  וְסָמַךְ 
זִכְרוֹנוֹ  אַבְרָהָם�  י  לְרַבִּ וְרָאִיתִי  זָרָה.  עֲבוֹדָה  אַזְהָרַת  אַחַר  אָה  בָּ ה  לָמָּ וּלְבָאֵר  זֶה  לִסְמִיכוּת 

יקִים. אֵינָם מַסְפִּ בָרִים שֶׁ זֶה דְּ לִבְרָכָה בָּ

הֵם  ה – לְפִי שֶׁ חִלָּ אֲהֵבָהּ תְּ י שֶׁ בָה אַף עַל פִּ צֵּ נֵא הַמַּ רַךְ שָׂ ה' יִתְבָּ תוּב שֶׁ כָּ נֵי שֶׁ י: מִפְּ עְתִּ וְעַל דַּ
הֵם  ֶ שּׁ מַה  לְקָרֵב  לָנוּ  ]יֵשׁ  מְקָרְבִים,  הֵם�  ֶ שּׁ מַה  מַרְחִיקִים  אָנוּ  שֶׁ אַחַר�  ן,  כֵּ אִם  אֲהֵבוּהָ, 
כֶת  מַסֶּ מְפֹרָשׁ בְּ רֶת אֵבָר כַּ הִיא[ מְחֻסֶּ אֵינָהּ( ]שֶׁ הֵמָה )שֶׁ אֵינָם מַקְרִיבִים[ בְּ מַרְחִיקִים, וְאַחַר שֶׁ
אֵינָם מַרְחִיקִים, וְלאֹ נַרְחִיק  לּאֹ נַרְחִיקָהּ� אֲנַחְנוּ, אֲבָל נַרְחִיק הַמּוּמִין שֶׁ "עֲבוֹדָה זָרָה" )ה ב( שֶׁ
אָסוּר לָנוּ לִזְבּחַֹ לַה' אֱלהֵֹינוּ  ן, שֶׁ ה כֵּ בָר הַזֶּ אֵין הַדָּ רֵשׁ וְאָמַר שֶׁ הֵם מַרְחִיקִים. לְפִיכָךְ פֵּ ֶ מַה שּׁ
ה  בָּ וְנָתַן הַסִּ הְיֶה.  יִּ בָר רַע מֵאֵיזֶה מִין שֶׁ דָּ ל  כָּ הּ  בָּ הְיֶה  יִּ עֲלַת מוּם אוֹ שֶׁ בַּ הְיֶה  תִּ הֵמָה שֶׁ בְּ ל  כָּ
תוּב  הַכָּ נָעָם  מְּ שֶׁ ם  לָּ כֻּ בָרִים  הַדְּ אָר  שְׁ י  כִּ לוֹמַר:  כְּ הוּא",  אֱלהֶֹיךָ  ה'  תוֹעֲבַת  י  "כִּ וְאָמַר:  זֶה  בָּ
וְאֵין  רַךְ,  יִתְבָּ ה'  לַעֲבוֹדַת  יוֹן  זָּ בִּ נּוּ  מִמֶּ ךְ  שֵׁ מָּ יִּ שֶׁ בָר  דָּ הֶם  בָּ אֵין  יהֶם,  מַעֲשֵׂ כְּ מּוֹת  לְהִדַּ לּאֹ  שֶׁ
תוּב )מלאכי א ח(:  כָּ עִנְיָן שֶׁ כָךְ, כְּ י תִהְיֶה עֲבוֹדָתֵנוּ נְמִבְזָה� בְּ חָת� לִפְנֵי ה', כִּ זוֹבֵחַ מָשְׁ ן בְּ בָר כֵּ הַדָּ

א פָנֶיךָ". ָ "הַקְרִיבֵהוּ נָא לְפֶחָתֶךָ� הֲיִרְצְךָ אוֹ הֲיִשּׁ

הִתְחִיל בְּמַה – באיסור נטיעת אילן בהר הבית. רָאוּי – חשוב ונצרך. וְאַף עַל פִּי שֶׁהַשֹּׁרֶשׁ וכו' – והיה 
ראוי שיקדים איסור עבודה זרה שממנו מסתעף איסור נטיעה בהר הבית. דְמִיבְדַל בְּדִילִי וכו' – אנשים 
– אנשים ששכלם חלש ומדמה דברים  – איסור עבודה זרה. חֲלוּשֵׁי הַדֵּעוֹת  מתרחקים ממנה. אִסּוּר 
עובדי   – הֵם  מכיוון.   - אַחַר  עזרא.  אבן   – אַבְרָהָם  רַבִּי  דומים אע"פ שבמהותם הם שונים בתכלית. 
בזויה.   - נְמִבְזָה  מום.  בעל   – מָשְׁחָת  בדעתנו.  בטעות  עולה  היה   – נַרְחִיקָהּ  שֶׁלֹּא  זרה.  העבודה 

לְפֶחָתֶךָ – מושל, שליט.

איסור ענפי 

עבודה זרה

נטיעת אילן בהר 

הבית

מה משמעות 

מקומו בפרשה 

של איסור מום

שלא נתיר 

מום כי הגויים 

אוסרים
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ביאורים
העובדה שאנו יודעים שהתורה היא חכמה אלוהית, מביאה אותנו להתייחס אל דבריה באופן 
שונה לחלוטין. ראינו לעיל שיש להתבונן היטב על הקשר שבין מצוות התורה שנכתבו בסמיכות 
שיש  רואים  אנו  כאן  ביניהן.  קשר  כל  שאין  נראה  ראשון  במבט  אם  גם  ממנו,  וללמוד  לזו,  זו 
להתבונן היטב בניסוח המדויק של ציווי התורה, שמותאם בדיוק למצווה ולמה שאנו צריכים 

ללמוד ממנה.

הבא  העניין  את  היטב  ולבדוק  לדרוש  להקפיד  הדיינים  שעל  התורה  כתבה  מקרים  בשלושה 
לפניהם – בעדים זוממין, עובדי עבודה זרה ועיר הנידחת )עיר שלימה שאנשיה עובדים עבודה 

זרה(, ממקרים אלה, למדו חז"ל לשאר המקרים, שגם בהם הדיינים צריכים לבדוק היטב.

הר"ן מלמד אותנו שיש להתבונן ולנסות להבין מדוע דווקא מקרים אלה הם המקרים שהתורה 
ראתה לנכון שהם יהיו היסוד ללימוד עניין זה. הוא מסביר שלפעמים מגיעה לבית הדין עדות 
האם  היטב  לבדוק  צריך  ולכן  ורחוקה,  דחוקה  היא  אירעו,  אכן  שהם  שהסבירות  מקרים  על 
העדות נכונה. לכן אומרת התורה שבשלושת המקרים הללו, שלא אמורים להיות מצויים בעם 
ישראל, יש צורך לבדוק ולחקור היטב. נוסף לכך, הר"ן מלמד שלא די לשים לב באילו מקרים 
התורה כתבה שיש צורך לבדיקה מיוחדת על ידי בית הדין, אלא יש לעשות כן גם בנוגע לניסוח 
המדויק של התורה. עבודה זרה היא העבירה החמורה ביותר שבתורה, ולכן הסבירות שמישהו 
זו היא נמוכה, ואם יש עדות על אדם שעבד עבודה זרה צריך לבדוק היטב אם  יעבור עבירה 
היא נכונה. אם הדבר נכון ביחיד, על אחת כמה וכמה שקשה מאד להאמין שעיר שלימה בארץ 
זרה. לכן  – עבודה  ביותר בתורה  יחטאו בעבירה החמורה  ישראל תתרחק עד כדי כך שכולם 
וזו הסיבה לצורת הניסוח החריף שבחרה  יותר  עדות שכזו מצריכה חקירה ודרישה מעמיקה 
התורה – "ודרשת וחקרת ושאלת היטב", הכולל שלושה ביטויי חקירה וציווי לעשות זאת 'היטב'.

גם המקרה הנוסף שעליו אמרה התורה שיש לבודקו היטב – עדים זוממים, הוא מקרה נדיר, כפי 
שיפרט הר"ן בהמשך.

הרחבות
• האם עבודה זרה רלוונטית?

הִתְחִיל בְּעֹנֶשׁ עֲבוֹדָה זָרָה עַצְמָהּ, וּכְתָבָהּ בָּאַחֲרוֹנָה לְרֹחַק מְצִיאוּת הַדָּבָר. הר"ן כתב שאין ישראל 
נמשכים לעבודה זרה מפני שהיא עברה חמורה מאד. לעומתו כתב המהר"ל שיצר עבודה זרה 
ג[, כפי  ]נצח ישראל  ולכן גם ישראל נמשכים אחריו אל החטא  הוא היצר הכי חזק במציאות 
שהרבו לחטוא בימי בית ראשון, וכיצד אם כן חלק הר"ן? אפשר לומר שהמהר"ל מדבר על אדם 
ואכן, בהמשך הדברים הר"ן כותב שאצל  זה,  יתכן שימשך לחטוא בחטא  בודד  וכפרט  פרטי, 
היחיד תתכן משיכה לעבודה זרה. אולם כאן הר"ן מתייחס אל הכלל כולו הסולד מעבודה זרה 
פי דברי הר"ן,  ומוגבל. על  דומם  מפאת עליונות נשמתו שאינה מניחה לשעבד עצמה לחפץ 
התורה, שכתבה את איסור עבודה זרה עצמו רק בסוף הפרשיה, פונה בעיקר לציבור החוטא 
בעברה זו כמו בעיר הנידחת. יוצא אפוא שבאופן טבעי הציבור אינו נמשך לחטא הזה, וכשבכל 

אופן חטאו בכך – מצאנו שלא חסכו הנביאים בביקורת קשה.

לעיל ביאר הר"ן, שלעומת מעלתן של ישראל, אצל הגויים התפשטה העבודה הזרה במימדים 
גדולים. על אף שהגויים מודים במציאות ה', הם סוברים שה' מרומם כל כך שלא שייך שישגיח 
על בני האדם השפלים. מסקנתם הפילוסופית הייתה שהנכון הוא לעבוד את הכוכבים על מנת 
שישפיעו טובה לעובדיהם, מאשר את ה' שאינו משגיח על ברואיו ]לקראת סוף הדרוש התשיעי, 
ד"ה 'מצורף'[. דבריו אלו חולקים על הרמב"ם ]הלכות עבודה זרה א, א[ הסובר שטעות הגויים 
עוצמה  שליטה  להם  נתן  שהבורא  כיוון  השמים  גרמי  את  לכבד  שיש  בלבד,  מסברה  נבעה 

ושליטה בעולמו.

שאלות לדיון
מדוע קשה יותר להיכשל בעבודה זרה מאשר בשאר העבירות?

אם הייתה לנו סנהדרין היום, האם היינו ממיתים את כל מי שעובד עבודה זרה?

שרלעילוי נשמת דוזי’ה בת צבי פדרמן ע”ה
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זָרָה  עֲבוֹדָה  עֹנֶשׁ  בְּ הִתְחִיל  זָרָה,  עֲבוֹדָה  חֹק  נֵי  מִפְּ הָאֲסוּרִים  בָרִים  הַדְּ עַל  הִזְהִיר  שֶׁ וְאַחַר 
צֵא  יִמָּ י  "כִּ ב(:  יז  )דברים  וְאָמַר  וְהִתְחִיל  בָר•.  הַדָּ מְצִיאוּת�  לְרֹחַק  אַחֲרוֹנָה  בָּ וּכְתָבָהּ  עַצְמָהּ, 
יֵלֵךְ  רָאֵל  שְׂ מִיִּ אִישׁ  שֶׁ צֵא  מָּ יִּ שֶׁ רָחוֹק  הָיָה  ה  הַזֶּ הָעִנְיָן  שֶׁ נֵי  וּמִפְּ וגו',  עָרֶיךָ"  שְׁ אַחַד  בְּ ךָ  בְקִרְבְּ
צֶר,  הַיֵּ לְתקֶֹף�  ים  רַבִּ ם  בָּ לוּ  שְׁ יִכָּ ר  אֲשֶׁ הָעֲבֵרוֹת  אָר  שְׁ בִּ ן  כֵּ אֵין  ֶ שּׁ מַה  זָרָה,  עֲבוֹדָה  וְיַעֲבדֹ 
תּוֹרָה  ה בַּ שׁוֹן הַזֶּ ה מָצִינוּ הַלָּ תָּ הֵיטֵב". וְהִנֵּ מָעְתָּ וְדָרַשְׁ ד לְךָ וְשָׁ תִיב )שם שם ד(: "וְהֻגַּ לְפִיכָךְ כְּ
אַלְתָּ  תָּ וְחָקַרְתָּ וְשָׁ הּ )שם יג טו(: "וְדָרַשְׁ תוּב בָּ כָּ חַת, שֶׁ דַּ עִיר הַנִּ ה מְקוֹמוֹת – הָאֶחָד: בְּ לשָֹׁ שְׁ בִּ
ה  תָּ הֵיטֵב וְהִנֵּ עֲבוֹדָה זָרָה )שם יז ד(: "וְדָרַשְׁ אן בַּ נִי: כָּ ֵ בָר" וגו', וְהַשּׁ ה אֱמֶת נָכוֹן הַדָּ הֵיטֵב וְהִנֵּ
וְאַף  הֵיטֵב".  ֹפְטִים  הַשּׁ "וְדָרְשׁוּ  יח(:  יט  )שם  זוֹמֵמִין  עֵדִים  בְּ י:  לִישִׁ ְ וְהַשּׁ בָר",  הַדָּ נָכוֹן  אֱמֶת 
ן  לִתֵּ אן  מִכָּ וְלָמְדוּ  מָמוֹנוֹת,  ינֵי  דִּ כָל  בְּ ין  הַדִּ ךְ  כָּ שֶׁ רְשׁוּ  דָּ לִבְרָכָה  זִכְרוֹנָם  רַבּוֹתֵינוּ  שֶׁ י  פִּ עַל 
בַע חֲקִירוֹת" )סנהדרין מ א(,  שֶׁ רֶק "הָיוּ בּוֹדְקִין אוֹתוֹ בְּ רֵישׁ פֶּ דְאִיתָא בְּ זֶה, כִּ ל זֶה בָּ הָאָמוּר שֶׁ
אַלְתָּ  וְשָׁ וְחָקַרְתָּ  תָּ  'וְדָרַשְׁ יְהוּדָה: אָמַר קְרָא�:  י�, אָמַר רַב  מִילֵּ הָנֵי  מָרָא: "מְנָא  גְּ בַּ  וְאָמְרִינַן 
פְֹטִים  עֲבוֹדָה זָרָה; 'וְדָרְשׁוּ הַשּׁ תָּ הֵיטֵב' – בַּ מָעְתָּ וְדָרַשְׁ ד לְךָ וְשָׁ חַת; 'וְהֻגַּ דַּ עִיר הַנִּ הֵיטֵב' – בְּ
אֵלּוּ  בְּ שׁוֹנוֹת  הַלְּ אֵלּוּ  בוּ  נִכְתְּ פִיכָךְ  לְּ שֶׁ אוֹמֵר:  אֲנִי  כֵן  י  פִּ עַל  אַף  זוֹמְמִין",  עֵדִים  בְּ  – הֵיטֵב' 
וֹפְטִים  אֲמִינוּ הַשּׁ יַּ צִיאוּתוֹ רָחוֹק – אֵין רָאוּי שֶׁ מְּ בָר שֶׁ ל דָּ כָּ לְבַד, לְהָעִיר� אוֹתָנוּ שֶׁ קוֹמוֹת בִּ הַמְּ
ן הָעִנְיָן רָאוּי  צִיאוּת, כֵּ דוֹלָה. וּכְפִי רחַֹק הַמְּ ה הַגְּ רִישָׁ א אַחַר הַדְּ ד עָלָיו אֶלָּ חְשָׁ עֲנִישׁוּ הַנֶּ יַּ וְשֶׁ
תּוֹרָה עֲבֵרָה יוֹתֵר חֲמוּרָה מֵעֲבוֹדָה  אֵין בַּ דוֹלָה. וְאֵין סָפֵק, שֶׁ ה יוֹתֵר גְּ רִישָׁ הְיֶה הַדְּ תִּ הוּא שֶׁ
הּ אִישׁ,  ל בָּ כְשַׁ נִּ ד שֶׁ חָשֵׁ יֵּ אֵין רָאוּי שֶׁ לֶיהָ מוּעָטִים, וְשֶׁ הּ רָאוּי לִהְיוֹת נִכְשָׁ בָּ זָרָה, וּכְפִי חמֶֹר שֶׁ
יהָ  אֲנָשֶׁ ימוּ  יַסְכִּ הּ  לָּ כֻּ אַחַת  עִיר  שֶׁ  – ה�  מִזֶּ רָחוֹק  הוּא  ֶ שּׁ מַה  אֲבָל  מוּרָה.  גְּ חֲקִירָה  אַחַר  רַק 
וַחֲקִירָה  ה  דְרִישָׁ בִּ נִתְחַזֵּק  שֶׁ חַת  דַּ הַנִּ עִיר  בְּ לְהַאֲרִיךְ  הִפְלִיג  זֶה  נֵי  וּמִפְּ חֲמוּרָה,  עֲבֵרָה  לַעֲבֹר 
הָעִנְיָן  שֶׁ לְפִי  הֵיטֵב",  אַלְתָּ  וְשָׁ וְחָקַרְתָּ  תָּ  "וְדָרַשְׁ וְאָמַר:  שׁוֹן  הַלָּ פַל  כָּ וּלְפִיכָךְ  מְאדֹ,  אֵלָה  וּשְׁ
אָמֵן רַק  יֵּ ים, וְלָכֵן אֵין רָאוּי שֶׁ לֶיהָ מְרֻבִּ נֵי הֱיוֹת נִכְשָׁ נֵי חמֶֹר הַעֲבֵרָה וּמִפְּ רָחוֹק מְצִיאוּתוֹ מִפְּ
מְצִיאוּת  ךְ כִּ ל כָּ כְלִית הַחֲקִירָה�. אֲבָל יָחִיד הָעוֹבֵד עֲבוֹדָה זָרָה אֵין מְצִיאוּתוֹ רָחוֹק כָּ אַחַר תַּ
ה  וָּ צִּ שֶׁ מוֹ  כְּ ךְ  כָּ ל  כָּ חֲקִירָה  בַּ וֹפְטִים לְהַפְלִיג�  ה הַשּׁ צִוָּ נֵי זֶה לאֹ  וּמִפְּ ים הָעוֹבְדִים אוֹתָהּ,  רַבִּ
תָּ  א: "וְדָרַשְׁ אַלְתָּ הֵיטֵב", וְכָאן לאֹ אָמַר אֶלָּ תָּ וְחָקַרְתָּ וְשָׁ ם אָמַר: "וְדָרַשְׁ ָ שּׁ חַת, שֶׁ דַּ עִיר הַנִּ בְּ
צְאוֹ  עֲבוֹדָה זָרָה יוֹתֵר רָחוֹק מֵהִמָּ ל בַּ צוֹא אִישׁ אֶחָד נִכְשָׁ מְּ נֵי שֶׁ י כֵן, מִפְּ הֵיטֵב". וְאַף עַל פִּ
לְהוֹרוֹתֵנוּ   – הֵיטֵב"  תָּ  "וְדָרַשְׁ הּ:  בָּ ב  נִכְתַּ לְפִיכָךְ  הּ,  בָּ שֶׁ חמֶֹר  נֵי  מִפְּ עֲבֵרוֹת  אָר  שְׁ בִּ ל  נִכְשָׁ
זֶה אִם לאֹ אַחַר טוּב  בָר הַמְרֻחָק כָּ רָאֵל עַל הַדָּ שְׂ ד וּלְהַעֲנִישׁ אִישׁ מִיִּ אֵין רָאוּי לַחְשׁדֹ חֲשָׁ שֶׁ

ה. רִישָׁ הַדְּ

יִן אלו הדברים )שצריך לחקור את  מִנַַ  – מִילֵּי  הָנֵי  מְנָא  – חוזק.  תֹקֶף  – אינה מצויה.  מְצִיאוּת  לְרֹחַק 
– כתוב בפסוקים שבע פעמים לשונות של דרישה וחקירה.  העדים בשבע חקירות(. אָמַר קְרָא וכו' 
החקירה   – הַחֲקִירָה  תַּכְלִית  זרה.  עבודה  העובד  מיחיד  מצוי  פחות   – מִזֶּה  רָחוֹק  לעורר.   – לְהָעִיר 

הגמורה. לְהַפְלִיג – להרבות מאוד.

דרישה וחקירה 

מרובה לפי רוחק 

המציאות
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ביאורים
ולפיה  לפניהם  העומדת  למציאות  ערים  להיות  חייבים  שהשופטים  לעיל  כבר  למדנו 
ולחקור  לדרוש  שעל השופטים  הדגישה  התורה  הר"ן  לדברי  האמת.  את  לברר  להתאמץ 
היטב דווקא בעדות על דבר שנדיר שיקרה, מכיוון שאז יש סיכוי טוב שהוא לא קרה כלל 

והעדים משקרים.

לחייבו,  מנת  על  מסוימת,  עדות  אדם  על  והעידו  עדים  באו  שכאשר  לנו  חידשה  התורה 
ואחר כך באו עדים אחרים והעידו שאותם עדים כלל לא יכלו לראות את אותה העדות, 
מכיוון שבאותה השעה שלפי דבריהם התרחש בה הסיפור, הם היו עימם במקום אחר – יש 
להאמין לדברי העדים השניים, המזימים את הראשונים, ולהעניש את העדים הראשונים 

בכך שנחייב אותם במה שזממו לחייב את האדם שהעידו נגדו.

לכאורה מקרה של עדים זוממים אינו דבר נדיר, ואם כן קשה מדוע התורה כתבה על עדות 
בו.  שפתחנו  מה  פי  על  מובנת  תהיה  לשאלה  התשובה  היטב?  ולחקור  לדרוש  שיש  זאת 
תפקידו של בית הדין אינו רק להתבונן על טענותיהם של בעלי הדינים ועל דברי העדים, 
ידי  ועל  הנידונים,  של  לראש'  'להיכנס  לשאול,  להתבונן,  יכולתם,  כמידת  לנסות,  אלא 
מהי  לבדוק  ננסה  אם  לכן,  בשטח.  קרה  באמת  מה  ולבחון  כולו  הפאזל'  את  'להרכיב  זה 
הסבירות שאדם העז להעיד עדות שקר, שאינה רק שינוי בפרט מפרטי המעשה, אלא עדות 
על מקרה שלא היה נוכח בו, שכל אדם שראה אותו באותו הזמן במקום אחר יוכל להכחיש 
את אמיתותה, נמצא שהסבירות היא קטנה מאד, ולכן אם באו עדים וטענו טענה שכזאת, 

יש לבדוק היטב את אמיתות טענותיהם.

הר"ן ממשיך ואומר שמכאן נוכל להבין מדוע לאחר דרישה וחקירה, אנו מאמינים דווקא 
לעדים השניים, כיוון שקשה להאמין שהם שיקרו שהרי אם האמת אינה כדבריהם, הם היו 
מפחדים מכך שהעדים הראשונים יצליחו להפריך את דבריהם בקלות, מכיוון שלצורך כך 
הם צריכים בסך הכל להוכיח שהם כן היו במקום המעשה, וסביר שימצאו לכך עדויות בקרב 

אנשי המקום. ולכן אם בכל זאת הם העזו להעיד, יש סבירות גבוהה יותר שהם צודקים.

הרחבות
• צדקת מערכת המשפט בישראל

מאחורי  העומד  ההיגיון  את  מבאר  הר"ן  יוֹתֵר.  הַמְזִימִין  לְהַאֲמִין  שֶׁרָאוּי  סָפֵק...  אֵין  הִנֵּה 
ההלכה להאמין דווקא לעדים המזימים כנגד העדים המוזמים. אולם בישראל ההיגיון אינו 
מבאר  הרמב"ן  צדק.  משפט  להוציא  מנת  על  המשפט  מערכת  של  היחיד  המבקר  הכלי 
מדוע עדים זוממים נענשים רק אם עדיין לא נענש הנידון: "והטעם בזה, בעבור כי משפט 
העדים המוזמין בגזרת השליט... אם נהרג ראובן, נחשוב שהיה אמת כל אשר העידו עליו 
הראשונים, כי הוא בעוונו מת ואילו היה צדיק לא יעזבנו ה' בידם, כמו שאמר הכתוב 'ה' לא 
יעזבנו בידו ולא ירשיענו בהשפטו' ]תהלים לז, לג[. ועוד שלא יתן ה' השופטים הצדיקים 
העומדים לפניו לשפוך דם נקי, 'כי המשפט לאלוהים הוא' ]דברים א, יז[ ו'בקרב אלוהים 
שהקב"ה  וההבטחה  ישראל,  בשופטי  גדולה  מעלה  זה  כל  והנה  א[.  פב,  ]תהלים  ישפוט' 
שהקב"ה  עולה  מדבריו  יט[.  יט,  דברים  ]רמב"ן  המשפט"  בדבר  ועמהם  ידם  על  מסכים 
בעצמו מנתב את ההליך המשפטי והוא 'חתום' על התוצאות. לכן, דבר שלא ניתן להשיב 

ולתקנו – נעשה בהכרח על פי רצון ה' בשל שיקולים שלא תמיד אנו מודעים להם.

שאלות לדיון
האם ניתן להזים עדים על ידי סרטים, תמונות והקלטות?

הר"ן אומר שהמזימים יותר מהימנים מהמוזמים כיוון שהם לוקחים סיכון גדול יותר. האם 
הייתם טוענים טענה זו כיום בבית משפט? מדוע?
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ם נֶאֱמַר:  ָ שּׁ יָחִיד הָעוֹבֵד עֲבוֹדָה זָרָה, שֶׁ ב בְּ כְתַּ נִּ וֶה� לְאוֹתוֹ שֶׁ ב לָשׁוֹן שָׁ וּבְעֵדִים זוֹמְמִין נִכְתַּ
מְצִיאוּת  אֵין מְצִיאוּת עֵדִים זוֹמְמִין רָחוֹק כִּ שׁוֹן שֶׁ ֹפְטִים הֵיטֵב", וְהוֹרָה אוֹתוֹ הַלָּ "וְדָרְשׁוּ הַשּׁ
נֵי  מִפְּ אֵין זֶה  שֶׁ ה�,  לָמָּ וְצָרִיךְ טַעַם  זָרָה.  יָחִיד עוֹבֵד עֲבוֹדָה  כְּ חַת, אֲבָל הוּא רָחוֹק  דַּ הַנִּ עִיר 
יָדוּעַ  אֹמַר:  שֶׁ מוֹ  כְּ עַם  הַטַּ אֲבָל  זוֹ.  כָּ חֲמוּרוֹת  תּוֹרָה  בַּ שֶׁ עֲבֵרוֹת  ה  מָּ כַּ הֲרֵי  שֶׁ הַעֲבֵרָה,  חֹמֶר 
רֵר,  לְהִתְבָּ עָשׂוּי  הוּא  שֶׁ דָבָר  בְּ ר  קֵּ מְשַׁ לִהְיוֹת  רָגִיל  אֵינוֹ  קֶר  שֶׁ בְּ חְזָק  מֻּ שֶׁ מִי  אֲפִלּוּ  י  כִּ הוּא, 
ה  ָ תָא דַעֲבִידָא לְאִיגְלוּיֵי� אֲפִלּוּ קָרוֹב אֲפִלּוּ אִשּׁ מִילְּ וּלְפִיכָךְ אָמְרוּ רַבּוֹתֵינוּ זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה דְּ
לָל,  לּאֹ הָיָה כְּ בָר חָדָשׁ שֶׁ ם דָּ בָּ רִים לאֹ הָיוּ בּוֹדִים� מִלִּ קְּ רֹב הַמְשַׁ כָךְ. וְיָדוּעַ הוּא, שֶׁ נֶאֱמָנִין בְּ
בּוֹ  ר  קֵּ שַׁ יְּ שֶׁ בָר  הַדָּ אֵין  שֶׁ נֵי  מִפְּ וּתְכוּנָתוֹ,  נּוּ צוּרָתוֹ  וִישַׁ רוּ  קְּ יְשַׁ ה  עֲשָׂ נַּ שֶׁ אֶחָד  ה  מַעֲשֶׂ בְּ אֲבָל 
ה אַחֵר  בּוֹ מַעֲשֶׂ ב� יִהְיֶה בּוֹדֶה מִלִּ צֵא מְכַזֵּ ה. וְאִם יִמָּ ה נַעֲשָׂ עֲשֶׂ ר הַמַּ רֵר אַחַר אֲשֶׁ עָשׂוּי לְהִתְבָּ
הָיָה  דָבָר שֶׁ עִיד בְּ יָּ ךְ שֶׁ ל כָּ קְרוּתוֹ כָּ שִׁ פְלִיג בְּ יַּ ב שֶׁ צֵא מְכַזֵּ לְגַמְרֵי, יִהְיֶה זָר מְאדֹ, אֲבָל לאֹ יִמָּ
ה הַהוּא,  עֲשֶׂ ה הַמַּ עֲשָׂ נַּ הוּא מֵעִיד שֶׁ מַן שֶׁ זְּ אוֹתוֹ מָקוֹם בַּ לָל בְּ מָקוֹם אֶחָד וְהוּא לאֹ הָיָה כְּ בְּ
נֵי  ב יָרֵא לְנַפְשׁוֹ מֵאוֹתָם בְּ הַמְכַזֵּ מוּר�, לְפִי שֶׁ רוּת הַגָּ כְלִית הַזָּ ן זֶה עַל צַד הַתַּ מֵּ זְדַּ יִּ אִם לאֹ שֶׁ
עִנְיַן עֵדִים זוֹמְמִין הוּא עַל  תוֹ. וְיָדוּעַ הוּא, שֶׁ יּוֹכִיחוּ עָלָיו חֶרְפָּ מָקוֹם אַחֵר שֶׁ רָאוּהוּ בְּ אָדָם שֶׁ
אִים  בָּ זִימִין  וְהַמְּ לוֹנִי,  פְּ וּבִזְמַן  לוֹנִי  פְּ מָקוֹם  בְּ ה  עֲשָׂ נַּ שֶׁ אֶחָד  דָבָר  בְּ מְעִידִים  הֵם  שֶׁ ד,  הַצַּ זֶה 
זֶה רָחוֹק מְאדֹ,  כַיּוֹצֵא בָּ ב בְּ צֵא מְכַזֵּ אוֹתוֹ זְמַן, וְהִמָּ לָל בְּ קוֹם הַהוּא כְּ מָּ לּאֹ הָיוּ בַּ וְאוֹמְרִים שֶׁ
ה לִדְרשֹׁ הֵיטֵב אִם הוּא  עֲנִישׁ הָעֵדִים הָאֵלֶּ נַּ תָה הַתּוֹרָה קדֶֹם שֶׁ נֵי רחַֹק מְצִיאוּת זֶה צִוְּ וּמִפְּ

זֶה. יּוֹצֵא בָּ ר כַּ קֵּ הִפְלִיגוּ לְשַׁ ר שֶׁ אֶפְשָׁ

ה הַטּוֹבָה הַמְזִימִין יוֹתֵר  רִישָׁ אֲמִין לְאַחַר הַדְּ נַּ תָה הַתּוֹרָה שֶׁ וְּ צִּ עַצְמוֹ הוּא שֶׁ נֵי זֶה הָעִנְיָן בְּ וּמִפְּ
אָמְרוּ רַבּוֹתֵינוּ זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה )בבא קמא עב ב(,  מוֹ שֶׁ תְרֵי וּתְרֵי נִינְהוּ�, כְּ ב דִּ מֵהַמּוּזָמִין, וְאַף עַל גַּ
נֵיהֶם מַכְנִיסִים  ְ שּׁ י שֶׁ זִימִין מֵהַמּוּזָמִין, אַף עַל פִּ רוּ הַמְּ קְּ שַׁ יְּ יּוֹתֵר רָחוֹק שֶׁ זֶה: לְפִי שֶׁ עַם בָּ וְהַטַּ
י הַמּוּזָמִין  זֶה יוֹתֵר, כִּ י כֵן הַמְזִימִין מַכְנִיסִים עַצְמָם בָּ רֵר, אַף עַל פִּ דָבָר הֶעָשׂוּי לְהִתְבָּ עַצְמָם בְּ
קֶר  אוֹתוֹ שֶׁ אוֹתוֹ זְמַן וְלָכֵן הִכְנִיסוּ עַצְמָם בְּ מָקוֹם אַחֵר בְּ לּאֹ רָאָם שׁוּם אָדָם בְּ בוּ שֶׁ אוּלַי חָשְׁ
יּוֹדְעִים  דִבְרֵיהֶם, אֵיךְ לאֹ יִירְאוּ� מֵהַמּוּזָמִין שֶׁ עִם הֱיוֹתוֹ זָר, אֲבָל הַמְזִימִין, אִם אֵין הָאֱמֶת כְּ
אוֹתוֹ  ם בְּ רָאוּם שָׁ קוֹם שֶׁ י אוֹתוֹ הַמָּ ם• וְיָעִידוּ זֶה אַנְשֵׁ הָאֱמֶת אִתָּ יּוֹכִיחוּ שֶׁ עַצְמָם שֶׁ הָאֱמֶת בְּ
ל  כָּ ה אֵין סָפֵק שֶׁ ה הַהוּא אוֹ לאֹ. הִנֵּ עֲשֶׂ ה הַהוּא, הָיָה הַמַּ עֲשֶׂ ם הַמַּ ה שָׁ עֲשָׂ נַּ אָמְרוּ שֶׁ מַן שֶׁ הַזְּ

רָאוּי לְהַאֲמִין הַמְזִימִין יוֹתֵר•. דִבְרֵיהֶם – שֶׁ הָאֱמֶת כְּ הַמּוּזָמִין לאֹ יְבָרְרוּ שֶׁ זְמַן שֶׁ

מַאי  דְּ הוּא,  חִדּוּשׁ  זוֹמְמִין  "עֵדִים  דְּ )שם(  לִבְרָכָה  זִכְרוֹנָם  רַבּוֹתֵינוּ  אָמְרוּ  ֶ שּׁ מַה  יִסְתֹּר  וְלאֹ 
רְאֶה  הַנִּ עַל  לִסְמךְֹ  הַתּוֹרָה  רֶךְ  דֶּ אֵין  שֶׁ לוֹמַר:  רוֹצִים  שֶׁ אַהָנֵי",  סְמוֹךְ  אַהָנֵי  סְמַכְתְּ  דִּ חֲזִית� 
נֵי  הֲרֵי הֶאֱמִינָה הַתּוֹרָה שְׁ נֵי עֵדִים, שֶׁ י אִם עַל עֵדוּת שְׁ ה אִם הוּא אֱמֶת אִם לָאו, כִּ עֲשֶׂ מֵהַמַּ
נּוּ שׁוּם  לּאֹ יְשַׁ הֶם שֶׁ דַעְנוּ בָּ יָּ מוּאֵל שֶׁ ה וּשְׁ משֶֹׁ סוּלִים לְהָעִיד כְּ לּאֹ יְהוּ פְּ ל זְמַן שֶׁ י עוֹלָם� כָּ קַלֵּ
נֵי הֱיוֹת  זִימִין יוֹתֵר מֵהַמּוּזָמִין מִפְּ אן עַל הַמְּ סְמךְֹ כָּ נִּ שֶׁ ן, כְּ ה אִם כֵּ ה. הִנֵּ יחָה קַלָּ שִׂ בָר אֲפִלּוּ בְּ דָּ
קוֹמוֹת.  אָר הַמְּ שְׁ רֶךְ הַתּוֹרָה בִּ הוּ אֱמֶת, הוּא חִדּוּשׁ וִיצִיאָה מִדֶּ יְּ בְרֵי הַמְזִימִין יוֹתֵר נִרְאִים שֶׁ דִּ
בָה  צֵא, חִיְּ מָּ יִּ בָר מְכעָֹר וְרָחוֹק שֶׁ פִי הֱיוֹת הַדָּ כְּ י, שֶׁ תַבְתִּ כָּ מוֹ שֶׁ בָרִים מַרְאִים כְּ ל מָקוֹם הַדְּ וּמִכָּ

ין. אֲמִינֵהוּ וְנִפְסֹק עָלָיו הַדִּ נַּ דְרֹשׁ הָעִנְיָן הֵיטֵב קֹדֶם שֶׁ נִּ הַתּוֹרָה שֶׁ

שָׁוֶה – זהה. לָמָּה – מדוע עדים זוממים זו עבירה שמציאותה רחוקה. דְּמִילְּתָא דַעֲבִידָא לְאִיגְלוּיֵי – דבר 
העשוי להתגלות. בּוֹדִים – ממציאים שקר. מְכַזֵּב – משקר. תַּכְלִית הַזָּרוּת הַגָּמוּר – רחוק לגמרי. תְרֵי 
וּתְרֵי נִינְהוּ – שניים מול שניים, ומדוע נאמין לעדים המזימים. יִירְאוּ – יפחדו. דְּמַאי חֲזִית וכו' – מה 

ראית לסמוך על השניים יותר מעל הראשונים. קַלֵּי עוֹלָם – אנשים קלים ופשוטים.
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